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Čehi in Slovaki so zavzeli nekaj avstrijskih postojank 
Zakaj je Amerika v vojni? 

o 

8TALI6CE ZDRUŽENIH DRŽAV JE POPOLNOMA UPRAVIČE-
NO. — DOLGO ČASA NISO MOGLI RAZUMETI STALIŠČA NEM 
6lJI. — NEMČIJA JE PRISILILA AMERIKO, DA SE BRANI Z 
OROŽJEM V ROKI. — NEMŽK1 URADNIKI V ZDE DRŽAVAH. 

ve je trt*bii Aiu**riki aele pove 
tki ti, zakaj nahaja v vojni, po-
tem je ta nevednost Iv nji v kre-
dit. Narod, ki j<* skušal živ«* med 
narodi kot ireritl^man. je mogel le 
težko vrjeti, d « ne H|M*t\ijejo vsi 
narodi navad in poprav, ki uveljav-
l ja jo irentltmansko razmerje meu 
narodi. 

Ob irotovih ča îh tam precenje-
vali svoje Icrepo>rti in hmmhc in 
radrteea smo v zadnji crenerat-iji 
* nekako dobrohotno popustlji-
vostjo »prejemali ponovne prokla-
macije kajzerja ter aJavofipeve 
Nemčiji od strani podpiranih časo-
pisov. Ko pa je leta 1914 izbruh 
nila vojna, smo tekam dveh let voj-
ne skušali poatopati z NemT-ijo in 
njenimi asrenti na naean k<«t smo 
pričakovali, da bodo i »ost <m ml i z 
nami drujri narodi. 

Naše staiišee je podobno stališči, 
dobrejra Samaritana. ki bi prišel \ 
bližino razbojnikov. Roparji bi 
imeli potnika, Samaritan bi si pa 
prizadevat na v*>e načine misliti 
da je e»*la stvar pretirana. — Mi 
tfttloh nismo mo^li razumeli nem-
škega duievnera raz|K>loženja. — 
Ker je bilo dosti nas vajenih, raz-
la-prati si finejie idealno življenje 
v Nemčiji, si rnuno motrli mrslifl 
da bi iinj^je kot Harnaek. Herr-
mann in IVei.sHUian posodili sami se-
be v obrambo nečesa, kar je ne-
vredno 11 jih bened. 

Razočarani smo bili. Mi naftno 
ali v vojno, pač pa je prišia k nam. 
Cela veriira okoliščin, ffletle kate-
rih nismo imeli nikake kontrole. 
3ias .ie prepričala, da je bila kršena 
ameriška suvereniteta. da so ut>i-
jali ameriške državljane, da so na-
padali notranji mir Zdruežnih .fer-
Žav ter da so ogrožali celo napra-
ve, pridobljene z velikimi žrtva-
mi ter poiiudeue eel emu svetu. 

Nemčija je prisilila Ameriko kot 
je priselila *koro ves svet. da se 
brftui z orožjem v roki. Nihče, kdor 
ne trpi na kratkovidnem idealiz-
mu ali je naravost pristaš Nemči-
5e, ne in<»re videti stvari v drugač-
ni luči. Nekateri izmed nas so th 
peli, ko nam je i>adla mrena z oči. 
a padla je vendar, odrezana od po-
zitivnih <Jejstev. 

Cele mesece smo živeli v stanju 
dejaaiske vojne, katero stanje je 
povaročili narod, kojetra voditelji 
•o se že deset let pripravljali na 
vojno z Združenimi državami tet 
smatrali pri tem uaša dobro uara-
vo za strahopetoost in našo nepri-
pravljenost za pomanjkanje spo-
štovanja do sa metra sebe. 

Tukaj s#o pri prosta dejstva : 
Voju.Hmni prvič to vojno, ker 

nam je Nemčija vsilila vojno. Te-
kom let je skušala Nemčija usta-
noviti v Ameriki občino. Idi bo bolj 
lojakna nji kot pa Združenim drža-
vam. !>enar je sipala i ta vse strani 
ter skušaJa pridobiti za svoje na-
mene ameriške državljane. Naša 
vseučilišča so hvalrsali, naše pn>te 
aorje častili. JSlavospeve so peli 
kajserju celo v iuu«ih šolskih knji-
arah. Povsod i»a*j«? bilo vsepolno o-
iHedtihuv. 

Ko je izbruhnila leta li»14 voj-
na. »o postopali nemški uradniki z 
Zdrui«*umi i driurvjuiu ko da so so-
vražne Nemčiji. I stanavljali 
pro nemake publikacije. povzročali 
atavke, razstreijevali industrijske 
naprave iti devali bombe na krov 
ladijw odhajajočih iz naših prista-
nišč*. PO Nemčiji S« je SÎ tematKTKJ 
širilo sovraštvo do Združenih dt 
lav ter nas »kušaio »praviti v voj-
no z Mehiko in Japonsko. 

V odjroror na toeadevne pritož-
W »o UM pitali t obljubami ter da 
jali pojaanMa. ki ao pomenila no 
ve if,blitve. Fo^otlba, ki j « obstaja 

bt*. ki bi bile ujrodne le za Nemčijo. 
Našo pravico trgovine z vojskujo-
čimi se, ki jo je Nemčija vedtao za 
h te vala zase, celo v korist našega 
sovražnika v vojni s Špansko, ki je 
priznana v mednarodnem pravu 
so smatrali za kršenje naše nevtral-
nosti ter zveze z zavezniki. Končno 
je izdala Nemčija zloglasno napo-
ved brezobzirne vojne s podmorski 
mi čolni, s katero se je izjavilo, 
da niso Združene države več suve-
ren narod, temveč se morajo uklo-
niti odredbam države, ki je kršila 
mednarodno pravo, eloveeanstvo 
in osnovne pojme moralnosti. 

Nadalje smo stopili v vojno, ker 
hoče Nemčija uničiti vse demokra-
tične naprave. Prusifieiranje Nem-
čije pomeni, da hoče Nemčija po-
nesti nemške metode po celem sve-
tu. — 

Spoznavamo, da sta bili nekoč 
in da sta morda še danes, dve Nem-
čiji, ena liberalna, drujra pa avto-
kratična, temelječa na militariz-
mu. — 

Boj med tema dvema silama od 
leta 1815 naprej je pomenjal stal-
no podjarmljenje liberalizma v 
Prusiji in drutrih nemških drža\ 
po volji pruskejra fevdalnega plem 
stva. Pruski voditelji so se borili 
r. veliko srditosjo proti vsaki re 
presen tat i vni in odgovoriti vladi v 
pravem i>omenu besede. Vzguja je 
postala kreatura avtokracije in vir 
mednarodnega sovraštva. 

Ista usoda je doletela vsako dru-
go državo, ki je prišla v stik * pni-
sijanizmom. Avstrija se je morala 
podvreči pruski volji leta 1866 in 
drujren emšked ržave so bfcle pod-
jarmi j ene leta 18jO. KranetjK) so o 
ropali in ponižali. Balkanske drža-
ve so bile v neprestanih vojnah, ki 
so služile interesom nemške ek-
spanzije. S Češko in Poljsko so po-
stopali na isti brezobzirni način 
kot so postopali z Alzaeijo in Lo-
tarinško. Veliko utilitaristično in 
unt i-demokrat r-no državo naj bi se 
ustanovilo od Baltika pa do Per-
zijskega zaliva. Anglijo so ogro-
žali z razdejanjem, in Južno Ame-
riko so kolonizirali z Nemci ter 
spravljali s tem v nevarnost, Mon-
roe doktrino. 

Najvišje avtoritete na Japon-
skem so ponovno izjavile, da sku-
šajo nemške intrige dovesti do nc-
sporazumljenja ali eelo vojne med 
Japonsko in Združenimi državami. 

Že leta 1903 je izjavil zastopnik 
N e m j e popolnoma prostodušno, 
da se bo morala Nemčija boriti z 
Združenimi državami, ker so sled-
nje trgovinski tekmec Nemčije. 

Na Samoji iu na. Filip i na h nas je 
nemško vmešavanje skoro dvakrat 
prineslo na rob vojne. Če Wi ne bi-
lo radi velike Britanije, ki je ved-
no odobravala ameriško politiko 
glede zapadne hemisfere ter rade 
volje predložila vsa spora vpraša-
nja razsodišču, bi nemška arogaai-
ca že pred mnogimi lelli izsilila kri-
zo in končno odločitev. 

Združene države nimajo uikake-
ira posta s trpovinsko ekspatizrvo 
evropskih arodov in držav. Če pa 
se hoče lako trgovski razširjanje 
utemeljiti, zavarovati in izsiliti z 
srožnjami. da se napove vojno, po-
tem Združene države gotovo ne mo 
rejo trpeti take vrste trgovinske-
ga razširjenja. 

Odkar je izbruhnila evropska 
vojna, se kaže v vedno bolj brez-
obzirni obliki sovraštvo Nemčije 
do drugih narodov, posebno pa ta-
ktih, ki so ohranili spoštovanje do 
mednarodnega prava resnično re-
prezentativne vlade. 

Videli smo, kako so vrgli na 
atran r w pogodbe, kakorhrtro so 
sale na poti nemškim militaristič-
m mnačrtom. VkMi smo, kafco so 

V novi ruski ofenzivi se je posebno 
odlikovala češko-slovaška brigada 

IZ URADNEGA RUSKEGA POROČILATJE RAZVIDNO, DA SE BORE OB STRA-
NI RUSOV TUDI ČEHI IN SLOVAKI. — NOVA BRIGADA SESTOJI NAJBR2E 
IZ ČEŠKIH IN SLOVAŠKIH DEZERTERJEV. — MOŽJE, KI SE BORE ZA VTŠ 
JE IDEALE KOT SO SE MORALI BORITI V AVSTRIJI, SO IZTRGALI AV-
STRIJCEM VEČ VAŽNIH POZICIJ, JUGOZAPADNO OD VASI ZBOROVA. — 
ZAVZETJE UTRJENE VASI ORŠIDOV. — SOVRAŽNIK SE JE MORAL UMAK-

NITI PREKO MALE STRIPE. 

Petrograd, Rusija, 3. julija. — Vrhovuo vodstvo ruske armade poroča naslednje: 
V smeri proti Zločovu, v severoiztočni Galiciji uadaljujemo uspešno s svojo ofenzivo. 
— Veeraj popoldne je zasedel Zorajski polk po težkih in trdovratnih bojih vas Brezo-
vice, do<" i m so zasedle junaške čete 4. finske divizije in češko-Slovaška brigada močno 
utrjene sovražne pozicije na višinah zapadno in južnozapadno vasi Zborova ter utrjeno 
vas Oršidov. . 

Prodrli so tri sovražne vrste zakopov, nakar se je umaknil sovražnik preko male 
Stripe. 

Finskim četam je padlo v roko 1560 mož in precej častnikov. Zaplenili so tudi 
štiri zakopne možnarje, devet strojnih pušk ter več metalcev min. 

Češko-slovaška brigada je vjela 62 častnikov in 3150 mož. 
Zaplenila je petnajst topov ter štiri strojne puške. 
Veliko zaplenjenih topov so takoj obrnili proti sovražniku. 
V celoti je padlo v bitki v okolici Zločova v naše roke šest tisoč tristo jetnikov, 

častnikov in vojakov, enoindvajset topov, šestnajst strojnih pušk ter več metalcev 
min. — 

Jetnike neprestano prevažamo za bojno črto. 
Z ostale fronte ter z rumunske in kavkaške poročajo le o artilerijskih bojih. 
(V poročilu se omenja češko-slovaško brigado, ki je nastopila v teh bojih proti av-

strijskim pozicijam v Galiciji. — Ime samo nam razodeva, da to ni nikaka domača ruska 
brigada. Ta skupina sestoji najbrže iz čeških in slovaških polkov, ki so se takoj v prvih 
bojih vdali Rusom, in katere so zdaj organizirali v posebno češko-slovaško brigado. 
Op. ured.) 

Berlin, Nemčija. 3. julija. — 
(Preko Londona). — Vrhovno nem 
sko armadno vodstvo poroča, * 
vhod neg1 bojnega pozotfišea : 

Vojno delovanje med Vzhodnim 
morjem ter reko Pripet se je sicer 
povečalo le pri Rigi in Smorgonu 
vendar pa je prišlo do težkih arti-
lerijskih spopadv ob srednjem te-
ku Stohoda, kjer so .se izjalovili 
krajni ruski napadi na železniško 
rrt Kovel-Lmtsk ter istota&o napa-
di pri Zloti Lipi. 

Bitka v vzhodni Galiciji traja še 
naprej. 

Rusi so v velikanskih masah in 
silovitih napadih prodrli preko vi-
Fin na vzhodnem bregu Stripe in 
posrečilo se jim je razširiti vrzel, 
ki so jo napravili prejšnji dan v 
naših črtah na sčverozapadni stra-
ni. — 

Rezervam, ki smo jih imeli na 
tej točki na razpolago, je bilo mo-
•roče vstaviti prodiranje sovražni-
kov. 

London, Alibi ja, 4. julija. — 
Med tem ko Nemci in Avstrijci tr-
dijo. da so vstavili rusko ofenzivo, 
so angrleški voiaški kritiki mnenja, 
da bo Brusilov. kakor v lanski o-
fenzivi, na drugem mestu Še z več-
jo silo pritisnil na sovražnika. 

Ker nemški vojni stan poroča o 
vročih artilerijskih bojih ob Stok-
hodu in pri Brodi ju, se iz tega skle-
pa, da bo ruska armada v kratkem 
pričela prodirati proti Kovelu. Na 
tem mestu je Brusil o v tudi lansko 
leto pričel svojo veliko ofenzivo. 
Avstrija priznava, da so se avstrij-
ske čete umaknile južno od Zborov 
v Galiciji. 

Kakor naznanjajo ruska poro-
čila, so Rusi v nedeljo in ponde-
ljek vjeli 300 častnikov in 18 ti-
soč mož. Vplenili so tudi 29 topov 
in 33 strojnih pušk. 

Petrograjski poročevalec lista 
"Moraine Pont" pravi, da so Av-
strijci v Galiciji napravili tri vrste 
zel močnih utrdb, med katerimi te-
če Kiniča. 

Rusi pa 8o vse te utrdbe v dvo-
dnevnem bombardiranju popolno-
ma porušili in so napravili pot ca 
infante rije ki napad. Pri napadu Mo 
pOrabili svoje najboljše čete. 

Vkrenilo «e je vac, da m. povelj-

zgrodL Pokazalo pa se je. da so vo-
jaki na froti vredni velike Ruteijc. 

Tudi Rusi so imeli velike izjru-
be, toda ruska armada je znana, 
la armada navzHc težkim izsrubam 
ne izjrubi pojruma in svoje vredno-
sti. — 

Jusrozapadno od Brzezany se bo-
ji nadaljujejo. Tu je pokrajina hri-
bovita in Nemci so se zelo močno 
utrdili, zato bo treba nmo-jro časa, 
predaio bo artilerija porušila te u-
trdbe. To črto branijo Nemcti in 
Turki. V tem okraju so Rusi vjeli 
2000 mož in izgubili izvanredno ve-
liko častnikov. 

Vse kaže, da so se pričeli boji v 
velikem obsegu in da bodo trajal'i 
zelo dolgo. 

Iz Nemčije prihajajo poročila, 
da so Rusi pričeli prodirati tudi na 
severu ob Rigi. 

Berlin, Nemčija, 4. julija. — V 
vzhodni Galicrji so bili Rusi v sta 
nu obnoviti svoje napade samo 
pri Brzezany. Navzlic temu, da so 
vporabili sveže čete. niso mog-Ti 
predovati. S trdovratno obrambo 
in s protinapadi so saksonske čett 
obdržale svoje postojanke; Rusi 
so imeli pri tem velike izgube. 

Pri Konjuhih in Z bo rovu so bilr 
vroči artilerijski boji. V posamez-
nih presledkih so se vrši l tudi hu-
di artilerijski boji ob reki Stok-
hod in pri Brodiju. 

Na ostali fronti ni bilo večjiih 
bojev. 

Avstrijsko poročilo pa se fflasi: 
Pri Brzezaniju smo odbili moč-

ne sovražne čete. V okraju Zborov 
Rusi niso naskakovali. Na vseh bo-
jiščih je bflo le malo bojev. 

Pri Zborovu je sovražnik z veli-
ko premočjo potisnil našo pred-
njo črto do druge. Avstrijske čete 
so se umikale korak za korakom 
in prizadele sovražniku občutne šz-
ETube. 

Pri K on juh ih smo oubiK več hu-
dih sovražnih napadov. V okraju 
Brzezanij so Rusi zaradi velikih iz-
gub mofr' ' nrenehati z naskoki!. 

Prohibicija. 
Med mokrimi in suhimi senatorji 
se vrše neprestana in dolgotrajna 

pogajanja. 

Sousa gre na Frnacosko. 
Bretton Woods, N. H., 4. julije. 

Vlada je dovolila kapeLniku in 
slafvnemu skladatelju Johnu Fili-
pu 8ousa. da sme iti a«vojo godbo 
na fronto na Francoskem. Zdaj 
skled s več koračnic, katere bo 

Washington, D. C., 3. junija. — 
Tako suhi kot mokri senatorji so 
se danes posvetovali glede prohi 
bicijsk'.h določb v živilski predlo-
iri, 'In danes zvečer se je smtralo 
kot gotovo, da bo prišlo dlo glaso-
vanja glede teh točk ali v četrtek 
ali v petek. Glede glasovanja je 
določeno naslednje: 

Senator Robinson iz Arkansasa 
bo vložil določbe, ki jih je predla-
gal senator Martin kot nadomestilo 
za popolnoma suhe določbe. To na-
domestilo je formulirano natančno 
po besedilu originalnega amend-
menta, ki ga je vložil senator Cham 
berlain, ter določa prepoved žga-
nih pijač. Zagovorniki tega nado-
mestila. tako demokrati kot repu-
blikanci, zahtevajo sprejem te r̂a 
in sicer na podlagi natančnih raz-
motrivanj. 

Senat se je danes tako pridno 
In uspešno pečal z živilsko predlo-
go, da je senator Chamberlain sta-
vil izven programa svoj predlog, 
da se od godi zasedanje senata do 
petka. 

Washington, D. C., 3. julija. — 
Oficielnemu protokolu je bil danes 
dostavljen doljr seznam, ki ga je 
vložil koti grešnik Meeker iz St. 
Louis glede patentnih medicin, ki 
vsebujejo v največ slučajih več al-
kohola kot pa pivo in lahka visa 
ter v številnih slučajih eelo več kot 
pa najmočnejše žganje. 

Neka znana tvrdka izdeluje na 
primer vrsto sanparile, ki vsebuje 
nad štiri stotanki alkohola, tofcrej 
več kot pivo. 

Na Čelu sesnaina pa stroje tri vr-
ste Jamica Injgrera, ki vsebujej* 
91 stotink alkcjpla. 

Torej ponavadi ie enkrat toliko 
kot najmočnejše žganje. 

Te "medicine" izdelujejo večji* 
del v suhih državah kot Kentucky, 
Iowa. Nebraska, Kansas in Maine, 
kjer jih tudi konznmiraja 

Kongresnik Xeekar opozana* da 
senate pijače ne nalaga dfeyn 
kot n* vino, ptvo fat fenge Ptiafte 
O da * * * * * * teea i * 

Trpljenje jetnikov. 
TUDI RUSKIM POLITIČNIM "ZLOČINCEM" JE NAPOČILA NO-
VA DOBA. — KAKO JE BILO PO PRVIH DNEH REVOLUCIJE? 
POT V DOMOVINO. — JETNIKI SO MORALI V SIBIRIJI PRE. 

STAJAH STRAŠNE ŠIKANE. 

Stockholm, 7. junija. — Pre-
tresu joče povesti pripovedujejo 
pred kratkim izpuščerii jetniki, ki 
so prišli iz Nerčinskih gor v vzho-
dni Sibiriji. 

Politični 'zločinci' so prišli iz 
kazenske postaje v Zerentui in 
Akatui v Čito Določeno jim je bi-
lo eno nadstropje. 

Za kosilo so dobivali p H pro-
st o krompirjevo juho. Za nje je 
skrbel Rdeči križ; bilo pa je zelo 
težavno preskrbeti jim obleke. — 
Dati jim tudi niso mogli denarja, 
da bi nadaljevali svojo pot v Ru-
sijo. 

Pankratov. dopisnik nekega pe-
trograjskega lista, jih je obiskal 
in piše o tem sledeče: 

— To so bili ljudje temnega 
pogleda in nevpogljrve volje. Ne-
kateri so še nosili sivo kaznilni-
ško obleko. Vsi so bili doma iz 
Rusije. 

Nekateri med njimi so se danes 
odpeljali proti domu. Imenovali so 
jih "stodeseti", ker so bili obso-
jeni po 110. paragrafu državnega 
kazenskega zakonika. Nekateri sv 
ostali še zato, ker so njihova do 
raovja bila v rokah nemške arma-
de, ki je zasedla zapatfcne ruske 
pokrajine. 

Med on*mi, ki so prišli iz Zeren-
tui, so bili nekateri priprosti de-
lavci, ostali so bili "inteligenca^. 
Žukovskij, eden jetnikov, mi je 
pripovedoval, kako je prišla do 
njih novica o prostosti. 

18. marca prejel je nek politik 
skrivnosten brzojav od svojega 
tovariša v Čiti. Čestital je svojim 
"dragim bratom", toda nikdo ni 
vedel, zakaj. — Cenzor je namreč 
drugo črtal. 

Prejemnik brzojavke je takoj 
brzojavil odpošiljatelju. Prejel je 
odgovor: 

— Nova vlada je v moči. Amne-
stija za politike. Dežela je pozva-
na, da ostane mirna. Kerenskij je 
justični minister. — 

Vsi so se razveselili. Niso priča-
kovali revolucije. V kaznilniški ta 
bor je prihajal samo Pravitelstve-
ni Vestnik. Ruski Invalid in Leto-
pis Vojeni. Važnih novic ni bilo 
v teh listih. 

V Akatui so bili kaznenci bolj 
odločni. Ko so jih vprašali, ako ho 
če jo te liste, ali pa nobenih, so 
izjavili, da ne marajo nobenih. 

Ako je kdo imel kak poklic, je 
v žival več prostosti. Dobivali smo 
od duhovna Kudnejarova Ruskoje 
Slovo. Iz tega lista smo izvedeli, 
kaj se godi v Rusiji in vedeli smo 
za neumorno delovanje Kerenski-
ja v Dumi. 

Spočetka nas je bilo izpuščenih 
samo osem kaznjencev, toda naše 
veselje je bilo nepopisno, ko smo 
videli prihajati tudi druge. Vsi 
smo Čutili dih prostosti m priča-
kovali smo dogodkov z veliko ne 
strpnostjo. 

Dva dni pozneje so jih zopet 
izpustili. Šli so v svojih kaznilni-
skih oblekah do Stretenska. Poz-
neje so brli osvobojeni vsi. samo 
nekateri so ostali, ki so bili dvom-
ljivega značaja. Stara sodišča so 

vedno smatrala politične morilce 
za — zločince. 

V kaznilnici v Nerčinsku je pri-
šlo mnogokrat do prelivanja krvi, 
ker so kaznjenci zahtevali trohico 
pravic. Kaznenjci so bili v ved-
nem prepiru z oblastmi, ker so s 
politiki hoteli tako ravnati kot z 
zločinci. Zločince so nazivali urad 
niki s " t i " , ti pa so morali nazi-
vati uradnike z "vaša ekscelen-
ca". 

Prenehati s morali z vsakim de-
lom, kadar je prišel mimo kak u-
radnik in so ga morali pozdravi-
ti. Kadarkoli jih je kak uradnik 
nagovoril, so mu morali odvrniti: 

— Želimo vam dobro zdravje! 
Pre<l governerjem, ali njegovim 

namestnikom so morali stati go-
loglavi tudi v dežju in mrazu — 
prenašati so morali vsa ponižanja 
in ceio udarce. 

Žalostni so bili dnevi za kaznjen 
ee v letu 1910. V Zerentui so bili 
poznani kaznjenci. Tu je bil Sazo-
nov. ki je umoril Plehveja; Ilin-
skij, ki je ubil kneza Ignatijerva. 
Tam je bil tudi Jakovljiev, ki je 
ubežal in je pozneje padel na 
francoskem bojišču. Bil je tudi 
inžinir Svežinski, ki je tudi všel. 
V pričetku vojne je delal pri u-
trjevanju Pariza. 

Politiki so se dobro organizira- \ 
li, da so se kolikor mogoče zava-
rovali proti slabemu ravnanju — 
kot z zločinci. Pod krutim gover-
nerjem Borodulinom je več straž-
nikov napadlo Sazonova in so ga 
hoteli umoriti. Ostali kaznjenci 
pa so mu prihiteli na pomoč in 
so ga rešili napadalcev. Borodu-
lin je smrtno sovražil Sazonova, 
ker je imel velik ugled. Zaprt je 
bil v samotni celici. Mnogokrat 
je priletel v njegovo celico kak 
strel in niso povedali na kak na-
čin in zakaj. Po napadu na Sazo-
nova je bil Borodulin, ko se je 
nahajal v Rusiji, umorjen v Pi-
skovu. 

Leta 1910 so se pod governer-
jem Bwisotskim zopet uprli, ker 
je nastopal proti njim kot bi bili 
zločinci. Kaznjenci niso hoteli je-
sti. Zato so jih pretepali in spati 
so morali v mrazu brez odeje na_ 
golih tleh. 

Dobivali niso knjig, prejemati 
niso smeli nikakih pisem. Zaprti 
so bili v temnih celicah, ki so bi-
le tako majhne, da niso mogli v 
njih niti ležati. Tla so bila vlaž-
na in potrosili so jih z apnenim 
prahom. Peklo jih je, pa vode ni-
so dobili več kot za pijačo. Mno-
gi niso mogli prenašati tega trp-
ljenja in so izvršili samomor. 

Mnogo politikov je umrlo na 
ta način. ^ 

Nemci vstrelili brata ni sestro. 
London, Anglija, 4. julija. — 

Nemci so po vojnem pravu vstre-
lili Mile. Grandprez in njenega bra-
ta kot spijona. Doma sta bfila iz 
Stavelot. okraj Liegre v Belgiji. — 
Sodnijska obravnava je bila tajna. 

Pošiljateljem denaija. 
Kakor že znano, ne sprejemamo nič več denar za iz-

plačila v Avstriji, Ogrski in Nemčiji. 
Lahko pa vedno še izposljujemo izplačila vojnim ujet-

nikom in dragim v Rusiji, Italiji in Franciji, kakor tudi 
onim ljudem na Primorskem, kateri bivajo v krajih, ki so 
gumrtiTii po laiki armadi. — w ' 

Kadar pošljete denar, priložite tudi dopisnico ali pi-
smo vojnega uejtnika ker nam stem pomagate sestaviti 
fUr&Vilui naslov. . 
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QIaAS NARODA, 5. JUH 1917. 

" O L A S N A R O D A " 

I L O V I I I O 

Datty.) 
by the 

U B L I 8 H I N O 
<a carpnrattaa > 

LOUT8 BENEDIK, Treasurer. 

C O M P A N Y 

nT H u t of tbe rorpormtloo and addreeeee of above officer*: 
«2 Oorttawtt Street, Borooch at Manhattan. New Tort City, N t . 

la dalo leto reUa Oat aa Umrlkc 
la CaMw< 

«a pol lota 
la Mrt leta 

2.00 
LOO 

Za celo leto u mesto New York |S.OO 
Zs pol leta ss mesto New York.. 3.00 
Zs Četrt leta ss mesto New York 1.50 
Za Inozemstvo ss celo leto 6.00 

"QLAM NAHOD A" Isfasjs rsak dan liriemB nedelj la prasnlkoT 

D L A S N 1 I O D r 
("Voice of the People") 

•SMS* evory day except Sundays and Hoddsya 
Subacriptlon yearly <3.50. 

Uoptri bres podplaa la osebnosti se ne prloMnJejoi 
Denar naj se blagovoli pošiljati po — Money Order 

kraja aaroteikov prosimo, ds se u m tndl 
a i t i n t , ds hitreje najdemo naslovnika. 

Dopisom in poAIJstvam naredite ta nsslov; 
L A 8 N A B O D A " 

0 <v>rtJaadt I t Hew York CXty. 
Telefon: 2876 Cortland*. 

Razpredelba .nemškega, angle-
škega in francoskega mišljenja. 

Trijr lian*Ii so bili v 19. stoletju nositelji moderne 
kulture. Le k<lor se je napolnil z duhom vseh treh, kdor je 
, ladal pridobitve vseh trdi, je b9 olioraicsi z v s e m i pri-
ti bit vami svojt^a veka ter mogel ustvariti največje, kar 
je bilo mogoče ustvariti s sredstvi tega stoletja. 

Anglija je v prvi polovici 19. stoletja bolj razvila ka-
p;talizem kot katerakoli druga dežela. Prej kot kje dru-
irou ic bilo luo f oce v i\n gliji proučevati kapitalizem in 
njega tendence, na drugi strani pa tudi j>roletarski razre-
dni boj, katerega so povzročile te tendence. 

Nikjer drugod kot v Angliji pa tudi ni tako napre-
dovalo spoznanje postav kapitalističnega produkcijskega 
načina, to je politična ekonomija. Boljše kot kje drugod 
je bilo v Angliji spoznati, kaj nosi bodoči čas v svojem 
naročju. 

Anglija je imela v tem oziru sicer najboljši materij al 
na razpolago, nikakor pa najboljših proueevaluih metod. 

Kavno ker se je v Angliji kapitalizem prej razvil kot 
kateri drugi deželi, je prišla tam do moči buržuazija. še 

p redno je bilo konec fevdalizma, v političnem, ekonom-
ih kem in duševnem pogledu. Kolonijalua politika sama, ki 
jt tako povspesila razvoj kapitalizma, je dajala fevdal-
cem novih sil. 

K temu je še prišlo, da se ni v Angliji nikdar razvila 
- stalna armada. To je seveda zopet oviralo razvoj moč-
ne centralne vladne oblasti. 

Birokracija je ostala slaba in samouprava vladajočih 
razredov je ohranila vse svoje sile. To pa tudi pomeni, da 
se tudi razredni boji niso centralizirali, temveč večkrat — 
razbili. 

Vse to pa je imelo za« posledico, da je prodrl duh — 
Kompromisa med starim in novim v eelem življenju in 
mišljenju. Misleci in prvoboritelji razredov, stremečih 
kvi-ku, se niso principijelno obračali proti krščanstvu, 
aristokraciji, monarhiji in njih stranke niso postavljale 
nikakih velikih programov. Niso skušali domisliti svojih 
misli do konca ter so zagovarjali mesto obširnih progra-
mov le trenutno praktične odredbe. 

Skozi vse razrede pa je šla omejenost in konservativ-
nost, precenjevanje majhnega ilela v politiki in znano-
sti ter odklanjanje vsakega stremljenja, da se pridobi 
širši horicont. 

Cisto drugačna pa je bila situacija v Franciji. Deže-
la je bila v ekonomskem smislu veliko bolj zaostala, kapi-
talistične industrije predvsem lnksus industrije in pre-
vladalo je malo meščanstvo. Malo meščanstvo je dajalo 
ton velikemu mestu kot je Pariz in takih velikih mest je 
bilo pred uvedbo železnic le malo ter so igrala čisto druga-
čno ulogo kot danes. 

Armade so mogle biti v dobi pred železnicami, ki o-
Jnogocujejo hitre transporte, le majhne. Bile so raztre-
sene po celi deželi ter jih ni bilo mogoče hitro spraviti 
skupaj. 

Parižani so se že od nekdaj odlikovali s svojo poseb-
no trdovratnostjo ter so se že pred veliko revolucijo po-
novno z oboroženimi ustajami izsilili od vlade koncesije. 

Pred uvedbo splošne šolske obveznosti, pred izboljša-
njem poštnih zvez s posredovanjem železnic in telegrafa 
in razširjenjem dnevnega časopisja po deželi, pa so tu-
di v duševnem oziru mestni prebivalci prekašali ljudi iz 
province in vsled tega je bil tudi duševni npliv meščanov 
velik. 

Družabno občevanje je tvorilo takrat na neučene edi-
no možnost vzgoje, predvsem v političnem, umetniškem 
in celo v znanstvenem smislu. Kako neprimerno večja je 
bila možnost za to v velikem mestu v primeri z majhnimi 
mesteci in vasmi! 

Vse torej, kar je imelo v Franciji duha, je sililo v Pa-
riz, da se mu da izraza in ga razvije. 

To kritično, prešerno in drzno prebivalstvo je torej 
videlo nezaslišen polom državne oblasti in vladajočih raz-

čiSBi^toL^ft.PflfrdfeyBeYn zniit j v a l a ko lon i j a lna po l i t i ka o d dr i f t * 

no silo ter pospešila gospodarski propad predvsem kme-
ta, a tudi — aristokrata. 

Država, plemstvo, cerkev so bili politično, moralično 
in z izjmo cerkve tudi financijelno bankerotni, a so bili 
vendar v stanu vzdržati do skrajnosti svojo težečo vlado 
in sicer s pomočjo sile, katero je izvajala vlada potom — 
stalne armade in centralizirane birokracije ter popolne-
ga razveljavljenja vsake samostojne organizacije v na 
rodu. 

To je privedlo konečno do one kolosalne katastrofe, 
1 atero poznamo kot francosko revolucijo in tekom kate-
re so prišli mali meščani in proletarci Pariza začasno do 
tega, da so zavladali celi Franciji ter se postavili po robu 
Celi Evropi. Napovedana je bila vojna vsaki dotedaj uve-
ljavljeni avtoriteti. Materijalizem in ateizem, ki sta bila v 
Angliji le igrački propadle aristokracije in ki sta z zma-
go meščanstva kmalu izginila, sta postala v Franciji na-
čin mišljenja pri najbolj drznih reformatorjih iz razre-
dov, stremečih na površje. 

DoČim pa je bilo v Angliji takoj opaziti ekonomsko 
koreniko vseh razrednih bojev, je bilo pri revoluciji v 
Franciji takoj vidno, da je bil ves razredni boj le boj za 
politično moč. Vsled tega je bilo tudi v Franciji v prvi po-
lovici 19 stoletja politično mišljenje najbolj razvito. 

Dočim je vladal v Angliji dull kompromisa, je vladal 
v Frandji oni radikalizma. DoČim se je v Angliji počasi 
organizatorično gradilo, je prevevala v Franciji vse re-
volucionarna strast, ki je potegnila vse za seboj. 

Kadikalnemu in drznemu nastopu pa je šlo najprej 
radikalno in drzno mišljenje, kateremu ni bilo nič svtega 
m ki je brez vsakega ozira zgledovalo vsako spoznanje 
do konca in zadnjih konsekvenc. 

Uspehi tega mišljenja in dejanja so bili sijajni, a so 
se pri tem razvile tudi — napake. Polni nestrpnosti, da se 
dospe do zadnjega cilja, si niso pustili ljudje časa, da bi se 
pripravili. Trdnjavo države so hoteli zavzeti drznim na-
skokom, a pozabili so na organizatorično preddelo oble-
ganja. Angleški hladnosti je stala nasproti francoska vro-
čekrvna fraza. 

Cisto drugačeu pa je bil položaj v Nemčiji. O tem v 
prihodnji številki "Glas Naroda". 

Dopisi. 
X 

Farrell, Pa. 
S t fin poživljam vse dclavce 

ki so zaposleni v American Tin 
& Sheet Plate Co., kakor tudi vse 
ostale delavce v železnih tovar-
nah Iron ti Steol Co, da se orga-
niziramo vsi delavci, ki spadamo 
v to -stroko. Organizacija je po-
trebna in je dobra ne samo za nas, 
temveč tudi /a nase otroke. Unija 
se bori za boljši košček kruha. 

Delavci, vsi na isejo v soboto 
ivečer ter se ne pozabite organi-
zirati ! 

Vedite, da je v zdrmženju moč. 
Kjer jo organizacija, tam je tudi 
boljši košček kruli a. Dosedaj jc 
že četi lina delavcev v uniji. Slo-
vene i, ne bodimo zadnji! Dozdaj 
je bilo naših rojakov zelo malo 
v uniji; zato na delo, zdaj je še 
čas! Unija se imeamje Amalga-
mated Association of Iron, Steel 
& Tin AYorkers, združena z Ame-
rican Federation of Ltabor. 

Rojaki. pristopajte k organiza-
ciji, ker s tem zboljšate svoje in 
pomagate tudi zboljšati stanje 
svojega tovariša. 

Sramotilo bi bilo za vsakega,, ki 
bi v soboto ostal doma. ,—w 

Podrobnosti bom še poročal. 
Frank Kramar. 

Forest City, Pa. 
Kakor smo že v "Gla.su Naro-

d a " poročali, da obiščemo naše 
prijatelje v Hanover ju, Pa., sum 
to tudi .storili lepe-ga dne 24. ju-
nija. Kar se tiče sestanka prija-
teljev, moramo reči, da smo pre-
žJVeli ipar ur oziromia dni v veli-
kem zadovoljstvu. Rodbina Kna 
pič in g. Frank Pipan so nam pri-
pravili vsega v obilnosti. Prepri-
čani smo, da so še ljudje, ki čisla-
jo slovensko pesem in takim tudi 
mi slovenski pevci posvetimo 
svoj trud z velikim veseljem. Ca 
si so res kritični, toda v družbi 
dobrih prijateljev se počutimo š? 
vedno srečni, zato želimo, da sc 
s tukaj omenjenimi in drugimi 
prijatelji iz Hanoverja še večkraJ 
snidemo tu ali tam. 

Za slov. pev. dr. " Z v o n " 
Frank Košir, tajnik. 

Nogales, Ariz. 
Kot vojak Združenih držav sem 

se naanenil napisati par vrstic \ 
cenjeni list "Glas Naroda". 

V armadi Združenih držav setr 
sc-le tretji mesec od napovedi voj-
ne. lii Minnesota so me poslali naj 
prvo v barake v St. Louis, Mo-
kjer naas je bilo kakih 5000 samiti 
rekrutov za in fatraterijo. Tam sem 
bil sedem dni, potem bo nas kakih 
500 poslali ^ 35 jnfanterijskemii 
polku. Vozili smo »e štiri dni. 
p redno smo dospeli v pusto Ari 
zono. 

mesec. Vaje imamo vsak dan štiri 
ure. 

35. regiment ima najmanj 200 
Poljakov. Slovenec sem jaz sam. 
kolikor mi je znano. Poljaki so 
veliki sovražniki Nemčije. 

Ka j pa z našimi Slovenci? Se-
( laj je čas, da stre m o glavo nem-
škemu zmaju. Torej, rojaki, JK>-
magajte Uncle Samu po svojih 
močeh! Dosti je slovenskih mla-
deničev, ki se mučijo za manj ka-

.. I tvor tfoO na mesec <po več ur na 
dan. Stric Sam ti pa plača in ob-
lači ter hrani in da zadosti pro-
-stega časa. 

Mesto Nogules jo 11a mehikan-
ski meji. Žene mesta Xogales so 
20. junija napravile vojakom ve-
selico, kjer je vsak dobil dobro 
večerjo; mene ni bilo tam, bil 
sem na straži. Tukaj imamo tudi 
Army Young Mem s Christian As-
sociation, kjer se priregajo vsako-
vrstne veselice in premikajoče 
slike vsak večer brezplačno. 

Država Arizona je suha v pra-
vem pomenu besede. Tukaj ni je-
zerc* in rek, ampak sam ipesek in 
kamenje. Jaz ne vem, s čim se 
ljudje živijo; najbrže so saimi bo-
gatini, ker zaslužka tukaj ni. 

Tukaj se nahaja tudi en e-ska-
dron kavalerije, kateri sestoji iz 
varnih črncev. 

Ako odrinemo na Francosko, se 
lxmi kaj otglasil, ako bom ime1, 
priložnost in ako bo to dovoljeno. 

Pozdravljam vse rojake in ro-
jakinje, posebno <na prijatelje v 
Miunesoti. 

G. Hegler, 
1 *>oth Inf., Co. F, Nogales, Ariz. 

častni naslov admirala. Naša cela 
mornarica je obstajala tedaj iz o-
sinih preustrojenih trgovskih la 

Jnuarja 1776 je dvignil Hopkins 
svojo zastavo kot aihiiral. S sed-
mimi os m'm kam i cele mornarice 
Združenih držav, oddelkom štirih 
ladij in treh čolnov, se je napotil 
na križareuje v južnejših vedah. 
Izmed osemnajstih častnikov jih 
je bilo osem z Rhode Islanda. 

Paul cfcones je bil takrat poroč-
nik na zastavni ladji Hopkfnsa. 
Kapitana Whipple in Biddlc sti. 
poveljevala dvem dru<rim ladjam 
in to je bila prva pot naše morna-
rice. 

Mala flotila Hopkinsa je plula 
južno, proti Bahama otočju. Stari 
admiral ni odšel ven na morje rad. 
slave ali za vajo. Vedel je, da po-
trebuje naša dežela orožja, muni-
ci je in živil. Te stvari je hotel do-
biti, ne pa pridobiti si le ime ju 
naka in drzneža. 

Vsled tega je odplul proti New 
Providence, na Bahama otočju, 
kjer so se nahajali fort z zalogami, 
s katerimi se je zakladalo Angleže. 

I Te forte je zavzel z naskokom ter 
nato naložil svoje lastno brodovje 
do skrajnih meja. Med drugimi 
dragocenimi predmeti, katere je 
bil našel v New Provideice, se jt, 
nahajalo tudi osem topov, zelo ve-
lika množina smodnika, veliko ži-
vil in tudi obleke. 

Tak plen je bil za naš slabo pre-
skrbljeni narod veliko večje vred-
nosti kot na zmaga v celem ducatu 
pomorskih spopadov ter slava tega 
ali on ĝra poveljnika. 

Hopkins je odplul nazaj proti 
severu, naložen s svojim plenom. 
Pri Block Island je zapazil dve an-
gleški bojni ladji. Bili sta skuner 
"Hawke " in bombna ladja "Bol-
ton* \ Med drujrim sta imeli ti dve 
ladji na krovu 34 topov ter sta bili 
obe naloženi z zlaogami ki muni-
cijo. 

Po vročeni spopadu, katerega 
nam živo opisuje Jones v enem 
svojih pisem, sta bili obe angleški 
ladji prisiljeni udati se. 

Človek bi mislil, da je storil Hop 
kins d'osti 11a enem svojih križa-
renj. da bi si prislužil hvaležnost 
dežele. Ena sama napaka pa bo 11-
nieila uspeh celega sveta. Komaj 
je dobil Hopkins oficielno hvalo 
kongresa, ko se je srečal s tremi 
svojih ladij z angleško bojno ladjo 
"Glasgow", oboroženo z devetin-
dvajset topovi. "Gasgow" je bila 
poražena, a kljub temu se ji je po-
srečilo pobegniti. 

Takoj se je pričelo Hopkiusu o-
čitati, da je bil malomaren, ko jfc 
pustil zbežati angleško bojno la-
djo. Hopkins je bil do skrajnosti 
užaljen radi tega postopanja in to 
še prav posebno, ker se je tudi kon 
gres vdeleževal te kritike. Hop 
kins pa je kljub temu nadaljeval 
svojo službo v mornarici, a se era je 
vsestransko preziralo. 

Konečno se ga je pozvalo pre;1, 
kongresni komitej, da se zagovarja 
radi malomarnosti. John Adams, 
poznejši predsednik Združenih dr-
žav, je zagovarjal starega junaka 
in Hopkins jc bil oproščen. Kljub 
temu i>a stvar ni bila še rešena. 
Nesporazum je sledil nesporazu-
mu. Hopkins se ni-hotel ukloniti 
krivici in vsled tega se ga jo leta 
1777 zopet pozvalo, naj stopi piea 
kongres. Ker ni hotel ubogati, ga 
je odpustil kongres i z mornarice. 
Hopkins je slišal vnaprej, da se ga 
bo odpustilo ter je medtem odpu-
stil več častnikov, ki so delali pro-
ti njemu. Nato je odšel v privatno 
življenje. 

V 

Sloviti junaki mornarice 
Združ. držav. 
ESEK HOPKINS. 

On je bil prvi "admiral" te de 
žele in sicer v času. ko čin gene-
rala 111 še ofieielno eksistiral. 

Bil je Esek Hopkins, junaški ro-
jak z Rhode Islanda. Dosegel pa 
je skoro že starost šestdesetih let, 
predli o je sploh vstopil v morna-
rico. Ostal pa je v njej ravno toli-
ko ča<sa, da je dosegel slavo s svo 
jim drznim junaštvom ter prCsel v 
vsakovrstne truble s skoro vsa-
kim človekom. 

Prihajal je iz puritanske druži-
ne in .sicer iz Scituate, R. I. ter 
preživel polovico svojega življenja 
kot mornar in kot lokalni pofttik. 
Ko se je leta 1775 pričela revolu-
cija. je bil star Hopkins sedemin 
petdeset let. V onem času jc pred-
stavljal on silo v svoji majhni ko-
loniji. Vsled tega mu je dal Rhode 
Island naslov in čast brigadnegi 
generala prostovoljcev. 

P redno p « se je zadostno uživel 

Vi 
hočete 

zdravo, 
veselo dete 

Ker niste dovolj srečni, 
[da bi dojili svoje dete, po-
tem se ne boste zmotili 
j ako mu dajate 

EAGLE 
b r a n d 

C O N D E N S E D 

MILK T H k o r i g i n a l . I 
To čisto in redilno mleko 
je v rabi uspešno skozi 60 
'let. 

Izrazite t« oglas in pošljite na: 
Borden's Condensed Milk Co. 

Nevr York City. N . Y . 
in prejeli boste brezplačna navodila v 
slovanskem jeziku, ki povedo kako se 
rabi. 

G. N. 

Zakaj je potreba kopelji? 
IN MOČITI CELO SOBO? 

Kopelji ne pomagajo nogam, ki 
se pote. 

S tem samo ponesnažite sobo in 
razjezite svojo gospodinjo. 

i< , ti--y.ii ,IM 1 i ' 
I'Tr1' I'M i 
mjwii Lnijil ill i1 

l l & f l l M l i h 
. w i s 

Naznanilo. 
Dubuque, Iowa. j 

Vsem slovanskim fantom v Zdr. 1 
državah in Canadi dam na zna- < 
nje sledeče: n 

Katerega slovenskega fanta ve- 1 
seli učenje, oziroma hrepeni po iz- ! 
obrazbi, je lepa priložnost zdaj j 
iti v to šolo, namreč v Dubuque š 
College, kjer se mu da prilika u- \ 
tri t i, oziroma se izobraziti. 

Jaz sam sem v tej šoli od 2. sep- t 

tembra 1016. ŠoLsko leto, oziroma j 
šolski pouk se začne vsako leto j 
septembra in traja do 6. junija, j 
Potem so tri mesece počitnice, ( 

namreč junija, julija in avgusta. -
V tem času lahko vsak dijak gre, ' 
kamor hoče delat, da si lahko kaj , 
prisluži za osebne stroške za o- j 
stalili 9 mesecev, ko je v šoli. ^ 
Včasih, ko so čafei dobri, si lahko , 
prihrani dijak v teh treh mesecih, , 
če dela, od £">0 do $100, kar po-
polnoma zadostuje, da se v taj 
šoli lahko uči brez prenehanja le- , 
to za letom, ako ga je volja. Ke- , 
kaj pa ta zavod pomaga tudi vsa-
ko leto dobrim ukaželjnim dija-
kom. 

Veliko mi je na tem ležeče, da 
bi več slovenskih i'antov to prili-
ko izrabilo, kakor jo imam tudi 
jaiz. In zelo rad bi videl, ko bi 
vsaj par Slovencev bilo tukaj v 
tej šoli, da bi ne bil sani. Ko sem 
liansko leto meseca septembra 
vstopil v to šolo, nisem bil zmo-
žen nič angleškega jezika, kot 
vsak navaden rudar, kajti jaz 
sem delal v premogorovih v Clin-
tonu, Lud. Fantje, nič se ne bojte! 
Katerega učenje veseli, le naj kar 
izrabi to priliko. Jaz sem priprav-
ljen v vsakem oziru na roke iti 
onim slovenskim lantom, ki bi| 
prišli v začetku septembra letos 

I v to šolo, ker bom tudi jaz pouk; 
.nadaljeval. 
! V tem zavodu je čez 20 čeških 
dijakov, okoli 25 Ogrov, on sam 
Slovenec in to je moja malenkost, 
•potem še raznih drugih jezikov 
•največ pa angleških dijakov. V 
J tej šoli je en češki učenjak, en 
.ogrski profesor in en bolgarski. 
,Glavni učni jezik je angleški. Di-
ijakov je okoli 300. Dvema ali 
trem slovenskih fantom bi bile 
mogoče za zelo malenkostne stro 
ške v to Šolo vstopiti. Pouk, hra-
na in soba, vse je v šolskih po-
slopjih. 

• Kar se prepričaiga tiče, je sv<| 
bodno; ne sili se nobeuo prepriča-
nje posameznemu. Vendar profe-
sorji so vsi večinoma protestant-
je. kar pa ne pride v poštev v po-
uku, oziroma v razredih, kajti 
ameriški, šolski pouk je resničen, 
brez ovinkov, na podlagi dejstev, 
ne pa, kakor je v Evropi, ko se 

(še spominjam, ko sem hodil v: 
'ljudskih šolah v četrti razred;j 
tam se nas je učilo, kot je bilo 
avstrijsko-nemški vladi všeč, ne 
pa tako, kot je resnica. Za višje 

'šole ne vem, ker nisem imel prili-
ke iti, akoprav sem vedno želel, 

j Kar se angleškega jezika tiče, 
'se ni treba nič bati. Tukaj je eno 
leto pripravljalno leto v učenju 
za take, ki niso zmožni angleške-] 
ga jezika. Toraj, fantje, koraj-Žoj 
in pogum! Katerega učenje ve-
seli, maj le pride. Pač žalostno bi 
bilo, ko bi se mi Slovenci druge-
ga ne poprijeli, ko pridemo v A-
meriko, kot rudnikov ali pa to-
varn. Moja želja je, da bi se dvaj-
set Slovencev učilo v treh letih v 
tej iodd; potem bi. mi slovenski 

Poleg pa ni voda, kar rabijo no-
ge, ampak zdravilo. Nobenih ne-
prijetnih kopel j, nobenih neprilič-
nosti. Vi ne potrebujete ničesar 
drugega kot PEDISIN. 

Namažite si noge vsako jutro in 
odstranjeno bo vse. utrujenost, ne-
prijeten duh, mehurji ali kurja 
očesa. Na miljonc ga rabi — vi ga 
morate tudi rabiti. 

Velika družinska škatlja, zado-
stuje za več mescev, stane le $1.00. 

GROWN PHARMACY 
3813 E. 79th St., E. Cleveland, Ohio. 

še niste čez 28 ali pa 30 let stari, 
kar poprimite se prilike, če A*as 
veseli. Kajti v Avstriji nismo ime-
li prilike v višje šole iti, ker tam 
jc bil glavni vladar denar in zo-
pet denar za učenje. Amerika pa 
dii priliko veliko bolj tudi rev-
nim dijakom se učiti, katore uče-
nje veseli, državljanom ravno ta-
ko kot licdržavljanom; kajti tudi 
jaz nisem še državljan, ker scan 
šele četrto leto v Združenih drža-
vah in prvo leto v ameriški šoli. 

Tukaj se učijo med drugim tu-
di razni jeziki, kot naprimer: he-
brejsko, grško, latinsko, špansko, 
nemško, angleško in češko; in raz-
nih poučnih predmetov se lahko 
dijak uči v enem zadnjih štirih 
jezikov, ako je zmožen katerega. 
Tako sem naprimer jaz imel pet 
razredov vsak dan, to je 5 učnih 
predmetov; od teh pet predme-
tov je bil eden angleški jezik, 
drugi pa češki jezik, ker me ve-
seli se priučiti popolnoma češke-
ga juzika. Tako sem se v enem 
letu učil dve jezika; seveda za 
nas Slovence ni težko učiti se če-
škega jd'.ika. To sem samo zato 
mavedel, da lahko vidite, koliko 
prilik je v tej šoli. In kar ji? naj-
več vredno, je to, da je pristopna 
ta šola vsakemu, ki resno želi se 
učiti. 

Toraj poživljam vas, slovenski 
fantje, katerega bi veselilo letos 
septembra v to šolo priti, naj se 
obrne takoj, pae pa ne kasneje 
kot do 15. avgusta, na naslov 
predsednika te šole v angleškem 
jeziku, ali pa na moj naslov v slo-
venskem jeziku, ker bomo drage 
volje vse storili, da omogočimo 
par slovenskim fantom v to šolo 
priti v začetku septembra letos. 
Kateri bi pa letos ne mogel priti, 
naj se pripravi za drugo loto rav-
no i^ti čas. če tako želi. Upam. da 
se bo temu pozivu odzvalo kaj 
slovenskih fantov. Glavni pogoj 
za vstop v to šolo je dober in zna-
čajen karakter in veselje do uče-
nja. 

Ako se pi$ic naravnost na 
predsednika te šole, naj se blago-
voli omeniti moje ime, da bo jrt-ed-
sednik te šole vedel, na katerega 
priporočilo se obračate na njega. 

Naslov predsednika te šole se 
glasi: 

C. M. Steffens, D. D.. 
President Dubuque College, 

T>50 Delhi St., Dubuque, Iowa. 
Moj naslov se glasi: 

Kari H. Poglodieh, 
Dnbuque College, 

550 Delhi St., Dubuque, Iowa. 
Iskreno pozdravljam vse č it ate-

lje, oziroma čitate.ljiee 11 G. N . " 
Karl II. Poglodieh. 

Ustnica uredništva. 
Fr. K.f New York. — Dubuque 

College je šola. ki ima namen, da-
jati ukaželjnl mladini izobrazbe 
in jo dovesti do večjega znanja. 
Ako jc ravnatelj šole presbiteri-
janec, s tem še ni rečeno, da bodo 
vsi učenci p resbiterijon e i. kajti 
zavod ni teologičen seminar, tem-
več je nekaka srednja šola. V za-
vodu kx5 poleg predmetov, ki se 
poučujejo v srednjih šolah v Av-
s.:">iji, tiče v prvi vrsti jezikov, ka-
kor: francoščine, italjanščine, 
nemščine, češčine, ruščine Ttd. 
Tedaj to ni verski, ali pa proti-
verski zavod. Dijak, ki nam je po-
slal poKiv, ali ogltts, se zelo zani-
ma tea j^zi 1"j in je njegov namen 
posvetiti se modemi filologiji. Po-
stati namerava profesor za mo-
derne jezike. Poaiv je bil feu-:;,.: 
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Ženske mesto moških. 
Virginia & Rainy I^ake družba 

v Virginiji, Minn., je začela za-
posljevati ženske mesto fantov v 
oddelku deskic za škatulje. Sedaj 
jih je -zaposlenih že 19. Začetna 
plača je na dan. 

Ženske dobe isto plačo kot moški 
Ženske, ki bodo liposleue od 

mornariškega departmenta, bodo 
iprejele isto plačo kot moški, ako 
bodo opravljale to službo. ' 

ZASLUŽITE DENAR 
z gojenjem golobov v prostem ča 
ru. Pošite po podrobnosti na: 

Stephen Vidovič, 
Box 11, Kreischerville, S. I., N. Y. 

(5—S 10x 2x v t tor & čet) 

ŽENITNA PONUDBA. 
Želim se seznaaiiti s Slovenko 

od 28 do '.$5 let, tudi jejahko vdo-
va z enim ali dvema otrokom«. 
I je na resne ponudbe se bom ozi-
ral in ne na denar. 

John Braun, 
Box 23, Austin, Pa. 

Iščem svojo sorodnike, od katerih 
se jih največ nahaja v Oeve-
laadn, Ohio. Prosim jih, da mi 
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Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 
n Ciljat ve, naj se pošljejo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oziralo. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A " . 

Jcdiwda posluje po "National Fraternal Congress" 
lestvici. 

V blagajni ima nad $200,000.00 (dvesto tisoč dolarjev). 

B o l n i kili p o d p o r , po^kodnin, odpravnin in smrtnin je že 
izpl.-I.'-ala nad $1,220.000.00 (Miljon, dvesto dvajset tisoč 

dolarjev. 

Je.hn.la zavaruje za $250.00, $500.00, $1.000.00 in $1.500.00 
smrt nine, tor no $1.00 in $2.00 dnevne bolniške podpore. 

I)i>lni>ka podpor* je centralizirana. Vsak opravičen bol-
nik m je s vest, <la dobi podporo, kadar jo potrebuje. 

Bru- tva Je.lnotc se nahajajo po več naprednih slovenskih 
na.st lbinah. Tam, kjer jih še ni, priporočamo vstanovitev 
novih. Društvo se lahko vstanovi z 8 člani ali članicami. 

Za nadaljna pojasnila se je obrniti na glavnega tajnika. 

La Salle, HI. 
Ko dan se zaznava, 
Danica priplava, 
Se s l i « zvonenje 
čez hrib in čez plan. 

Rojaki sirom Amerike gotovo 
mislijo, da se vedno lasamo, ker. 
smo v La&allah; kakor mine sezo-
na za "marbelce igrati" in zopet' 
sezona za " footbal l" , ravnotako 
je naša sezona lnriuula, da se več 
ne lasamo — in postlati smo si so-
bratje, kakor še nikdar poprej. 

Razmere in neumorno delova-
nje (zavednih rojakov »o nam pri-
pomogle do tako krasnega Slo-
vanskega Narodnega Dama in 
Dom j « pa pripomogel, da se jc 
v njem ustanovilo še eno podpor-
no društvo, katero smo priklopdli 
k »lavni Jugoslovanski Katoliški 
Jednoti. .številko društva nam je 
brat glavni tajnik določil 124, kr-
stili smo pa na ime '* Danica*', z 
namenom, da bi «e nekaterim na-
šim rojakom zdanilo in vrgli oko-
ve rat7. sebe, kajti doba absolutiz-
ma je šla kz mode. Delavec dane« 
ne potrebuje nikogar, da bi mu 
narekoval m vsidjeval stvari, ka-
tere ne spadajo v podporna dru-
štva in jednote. 

Slučaj, katerega sem doživel, 
ko sem agitiral za novo -društvo, 
naj navedem, ker sem prepričan, 
da je v korist JSKJ. Vprašal sem 
v obče znanega dn spoštovanega 
rojaka, da naj pristopi. Odgovo-
ril i je na kratko: Pri eni kato-
liški jodnati so me že po dolgih 
letih ven vrgli, sicer me ne bodo 
•pri nobeni več. Nato sem mu po-
jasnil. da Jugoslovanska Katoli-
ška Jednota prepusti vsakemu 
svoje prepričanje in vsak je do-
ber član, kateri plačuje svoje pri-
spevke in da se častno preživlja. 

Rojaki in rojakinje, kateri še 
niste dovolj zavarovani, pristopi-
te k inovemu društvu Danica št. 
124, katero vam jamči popolno 
svobodo v vseli ozirih. Prihodnja 
seja se vrši 15. julija točno ob 2. 
uri popoldne v Slovenskem Na-
rodnem Domu. 

Kdor nima v glavi, ima v petah, 
linel sem stvar spisano in naslov-
ljeno ina " A v e Maria", slučajno 
prido moj prijatelj ter po daljšem 
pogovoru o te-m in on'»m me <ypo-
tfori, da .glasilo JSKJ je "Okas 
Naroda" m ne " A v e Maria", na-
kar sem dopis obrnil v drugo 
smer. Prosim, gospod urednik, da 
mi gotovo oprostite, ker to je 
moj prvi doipis v Vašem cenjenem 
listu, torej sem še novinec, podo-
ma če rečeno "greener", poleg te-
ga se pa od enega preprostega 
tržaškega fakiua lie more zahte-
vati, da bi takoj prvi naslov za-
del. Ciftanje je moje v*»selje in ta-
ko či-tam seveda tudi "Piccolo 
Ave Maria", v katerem je v^akihl 
14 dni kaj zandmivegiai o JSKJ,! 
in mislil sem, da to je gotovo u-
radno glasilo JSKJ. Gital sem ce-
lo podrobnosti društvenih sej, 
kdo, kaj in zakaj je ta in oni 
preddaig-al in podpiral. 

Paricrat sem zapazil tudi ta ne-
srečni K in že mi je šinila v gkavo 
misel, toraj je vendar le res, da 
Vatikan podpira tega nesrečneg.i 
Kajzarja. Se bolj v dvomu som pa 
bil, kaj je naše glasilo, ko se je 
tzsažatrila v " A v e Mar i j i " podoba 
srečnega rešitelja tistega nesreč-
nega K. Radoveden sem, koliko 
srtane, da bi še jaz prišel v "ca j -
tenge", sliko imam tudi še eno 
staro, ko sem bil še mlad in — 
lep. 

Olauie in članice društva Danica 
Mt. 124 JSKJ opozarjam, da se 
držimo reda, ki naj obstoji v tem, 
da društvene stvari ostanejo do-
ma. Jednotine stvari ipa v glasilo 
"Glas Naroda". 

Tajnik društva. 

I T v » » • • • g 
Nemčija, nje pivo m amer. profesor. 

Dopisi. 
Houston, Pa. 

Naj omenim nekaj glede članov 
JSKJ, kateri *k» navezani na vo-
jaško >s n/W IV* Biojam premisle-
ku bi lulo itajpravilneje, <Ja, bi o-
»tali J^dnotiui člani kakor dose 
<l;tj, TIHI ure« za xmrtiu »Lučaj biti 
zavanniufi ter plačevali sami ali 
njih dediči « i n m « i t v uiti sklad, 
tfcnenu bolniška |><k!poru bi a«*«-
ment /a i>lo se jim naj bi odbil 
za dob«* vojaške *lužbe ki kot ta-
ki tudi m- bi mogli povišati zava-
revaJitiuie, dočini jo po svoji volji 
morejo Aiii/ati. Nakladati višji 
i*Aeshi*«tt na ostale člane ne bo 
pravilno Znam. da bo dosti dedi-
ecv, kateri ImhIo drage \olje pla-
čah enakf ase*.acute, kateri se pa 
aa kaj tak* ga ne bodo 'brigali, nc 
morejo biti nkesar deležni in kot 
taki niij bi suspendirali do po-
vratna. ko se vrnejo, so zopet 
lahko *f>rejeti t«-r ]* »Jane jo člani 
kakor prej in morejo začeti pla-
čevatu*vfje asesntt>»,Ui po lestvici, 
ne dm bi platVv ali zaostali dolg. 
I*o mapi uiHhJi bi bilo to dosti po-
šteno. To je moje mišljenje, ne da 
bi bil nasproten vojakom, ker še 
h.ii ne vetu, kaj se more z menoj 
»goditi. 

George SI«Miu, čimt JSKJ-
(Svetovali bi, da se glavni urad 

obrne za informacije na general-
nega pravdnika v VVashingtonu, 
ako je to dovoljeno. Op. uredn.) 

Brad dock, Pa. 
Veselega nimam poročati iz tu-

kajšnje slovin.ske itaewlbine. Tu-
kaj je pr< minul rojak John Jaon-
nik v Mtfbote 2't. junija ob 3. uri 
in J»> minut. liolan je bil t»aino 
štiri din sji prehlajenjeia. Rojen 
je bil I. Is72 v vaai Police, okraj 
l i t i j a na Dolenjskim. V Združe-
nih državah je bi4 okoli 12 let. V 
stari domovini baje zapušča očeta 
ki eno sent ro. Zavarovan je bil 
pri dveh drufftvih, in aieer pri Jti-
goalovamski Katoliški Jednoti ter 
pri društvu sv. Barbare. Člani ta-
li a jinjih postaj so ae vsi vdeležili 

i o 
Profesor Reginald A'khvorth 

Dalv s Harvard vseučilišča je o»b-
. Javil v newyorskem " Times'' 

Ičlanek, v katerem se glasi: 

— Napačno bi bilo misliti, da je 
(oticijelna grozodejstva Nemčije 
pripisovati ediuole preračunanim 
načrtom hladnega mtelekta. Ta 
grozodejstva so tudi produkt 
skupnih čustvovanj. Intelekt je 
ostal v oifcidju, ko je pričela Nem-
čija s svopimi poskusi, s strelja-
njem, požigi in Zeppelind, da 
44prestraši" ljudi v -deželah, kjerj 
je imel neotivajan pogum svoj 
dom skozi stoletja. Te bedastoče 
so izguibile vojno za Nemčijo. 
Bolj kot katera druga stvar so 
ojačide voljo in sklep velike de-
mokracije, da se pobije norca na 
tla. Grozovitosti pa gotovo ne po-
čenja glava, temveč srce. Grozo-
vitost je sad dveh stvari: strahu 
in slabega razpoloženja a-li zlob-
nostL 

Pred vojno je bila Nemčija v 
strahu aa svoj prostor na soineu, 
v strahu za svoj delež pri svetov-
ni trgovini, v strahu za svoj slo-
ves kot svetovna sila, v strahu 
pred svojimi 'lastnimi davkoplače-
valci, v strahu glede svoje zmož-
nosti, da zmaga v bodoči vojni v 
poštenem boju. Desetletja pod 
zavestnega straiiu in vznemirje-
nja vspi-ičo blagostanja sosednih 
sil, s?o konično dovedla do splošne 
izgube samokontrole in položilo 
se je strategičine železnice proti 
belgijski meji. Na mesto razsod-
nosti je stopila osebna, čeprav ofi-
ci j elita zloba. Ko je izbruhnila 
vojna, je bila samokontrola nada-
lje omajana in doživeli snio straš-
ne orgije Louvaina, umora Miss 
Cavell, masaker "L»usitanije". 

*portacije, potapljanje hospital-
nih ladij in druga brutalnosti, ka-
tero je odredilo višje poveljstvo. 

Moje mnenje je, da je lahko, a 
neprestano opojno sredstvo delno, 
a 'zelo dejansko pojasmilo za vs>e 
te neodipustljive zločine. Zastrup-
ljanje skoro -vseh voditeljev po-
tom neprestanega zavživanja piva 
pomeni skupni strah, skupno pa-
niko in skupno otopelost v višji 
strategiji. Zloba -miljottiov je odo-
brila dejanja njih zlobnih vodite-
ljev. Tako je hvalisana enotnost 
Nemčije v enem smislu lepa cvet-
ka skupne, narodne prepirljivo-
sti. — 

Fiziologi so dokazali, da po 
vzroča neprestano zavživanje al-
kohohiih pijač trajno degeneraei-
jo telesnih celic, predvsem živč-
nih stanic. Najbrž v zvezi s to iz-
premeiubo v človeškem telesu je 
naraščanje moralične zdražljivo-
s-ti. iihičaj je popolnoma viden na 
popolnoma pijanih osebah. Celo 
j le malo opit postane lahko človek 
zelo zdražljiv, če ne gre vse po 
njegovi volji. Naslednjui stopnja 
izlobnosti je tako dobro znana iz 
doma, Muba ali ceste, da ni vred-
no o njej razpravljati. Preiskave 
Krapelina, mogoče najvišje avto-
ritete na polju raziskavanj glede 
vplivta nemškega piva. ter drugih 
so dokazale, da ni nikakega ka-
kovostnega ali kvalitativnega 
razločka med fiaiološkim vplivom 
piva an žganja, v kolikor pride 
vpošterv ailkoliol, vsebovan v teh 
pijačiah. Trajno zavizivanje piva, 
4odstotne razredčit ve alkohola 
povzroča • kot zavživanje žganja 
izgubo samokontrole. 

V onem izvrstnem delu "Alco-
hol and the Human Body" čita-
mo: 

— Samokontrola je ena najviš-
jih možganskih funkcij ter ni (mo-
goče dosti visoko oceniti plemen-
ske sile, ki nastane v narodu, v 
katerem se individualno izvršuje 
samokontrolo. Vsled tega vzgaja-
mo svoje otroke, v kolikor je to 
mogoče, da kontrolirajo svoja ču-
stva in dejanja v upu, da bodo 
koneano postali vredni člani člo-
veške družbe. 

Vpliv alkohola pri zmanjšanju 
ali mučenju te pridobljene samo-
kontrole pa je lahko opaziti v 
vsakem položaju socialnega živ-
ljenja, s čemur se nniči vse delo 
vzgojiteljev in starišev. 

Z uspavanjem možganskih ce-
lic, v katerih so registrirani ide-
tsfti, od katerih je odvisna naša 
hladna sodba, povzroča alkohol, 
izgubo samokontrole, posebno pri' 
mladih odraslih ljudeh.. Celo maj-' 

Ime količine so v gotovih slučajih 
povod, da se izvrši dejanja, kate-
rih bi se drugaiče ne izvršilo. 
Vzrok temu pa je paralizujoči 
vpliv opojne pijače. — 

Potom številnih znanstvenih 
eksperimentov se je dokazalo, da 
di človek, ki pije vsaki dan tudi 
»smerno, nikdar popolnoma trezen. 
To milo, a uepresano aikoholizi-
ranje je ponavadi neopazno ter se 
ne kaže v pomanjkanju uspešno-
sti ali zunanji cestatosti zastrup-
ljenega človeka. Vslod tega tudi 
niso učinki stalnega zavživanja 
piva tako vidni kot v slučajih o-
seb, ki so zastrupljene od whis-
keya, -ruma ali absinta. Moja drz-
na hipoteza je vsled tega, da je 
Ml o zavživanje piva skozi celo 
življenje eden največjih vzrokov 
naravnost živinske brutalnosti 
nemških častnikov. Taka hudo 
delstvia so ukazali možje, ki so 
se skozi desetletja zastrupljali s 
pivom. V mirnih časih je povzro-
čilo pitje piva degeneracijo mož-
ganskih stanic. ki se je kazala 
včasih le v sentimentalnosti ter 
zdražljivosti in aličnih pojavih, 
ko pa se je postavilo te ljudi pod 
velik pritisk, ki je zahteval od 
njih živcev velikanskih naporov, 
se je pojavila ta degeneracija 
možganov v veliki o krutost i. 

Kot ugovor na ta izvajanja se 
lahko navede, da se spije v Fran-
ciji in Angliji skoro ravno toliko 
alkohola na -glasvo in da je kljub 
temu oficijelua brutalnost popol-
noma nepoznana stvar. Temu na-
sproti pa sta dva važna kontrasta 
aned pitjem v Nemčiji in onim v 
Angliji ali Francija. 

Nemški narodi so edina velika 
skupina narodov, v kater; se daje 
alkohol že dojenčkom in malim 
otrokom. Ravno v dobi življenja, 
ko ie treba živčni sistem prav po-
sebno 'zavarovati proti vsem stru-
pom, se zastruplja; nemške otroke 
z lahkimi opojnimi pijačami. Ce 
ni bilo dete že pred porodom po-
škodovano vsled tega, ker je pila 
•mati pivo, je dete še vedno izpo-
stavljeno zastrupi j eiiju z mlekom, 
ki nosi alkohol katerega zavživa 
mati ali dojilja. Dete vzraste v 
moža, pi je neprestano opojne pi-
jače ter je vsled tega neprestano 
ovirano v svoje mrazvoju z ozi-
rom na moralo in samokontrolo. 
Na drugi strani pa se zavživa ves 
alkohol v Anglij i in Franciji po-
tem, ko so tvorilna leta življenja 
koneanta, vsled česar je zmanjša-
na nevarnost možganske de gene-
racije. 

Na drugi strani pa je velika 
razlika v tein, kdo pije opojne pi-
jače. Pijanci Anglije in Francije 
so, koit povsod dni god, brutalni 
in ničasti, kadar se jih provocira 
ali jim stopi na prste. Na srečo 
dobrega imena teh dveh vlad. 
namreč angleške in francoske, je 
veliko mož vodilnih razredov, 
mož, ki izdajajo povelja, ne za-
vživa redno alkohola, niti v mla-
dosti, niti v zreli dobi. Tega ne 
delajo tudi njih matere, ki so jim 
dale vsled tega na življensko pot 
trdne in zdrave živce. Možatost 
in veselje do športa treznega An-
gleža ali Škota se zelo razlikujeta 
od sebičnosti in brutalnosti An-
gleža iz iztočnega Londona, ki je 
zastrupljen s pivom, ali Škota iz 
Glasgow a, ki zatvživa whiskey. 
Vojno politiko Anglije in Fran-
cije so kontrolirali možje, ki 
sploh niso biti zastrupljeni z al-
koholom, ali pa vsaj -ne v toliki 
meri kot številni nemški častniki, 
ki so neprestano razburjeni od 
svoje narodne pijače. 

Veliko nas je živelo v Nemčiji. 
Prepričani smo, da obsoja dobr-
šen del Nemcev okrutosti, katere 
so započeli in izvedli njih visoki 
uradniki ter častniki. Ne moremo 
deliti mnenja, da so Nemci po po-
trebi (Iruge krvi in plemena ko; 
ostali narodi zapadne Evrope. V 
centralni Evropi >pa je na delu 
neka zavratna sila, ki je proizva-
jala za civilizacijo strahote in iz-
dajstva, ki so bila bedasta in ni-
čeva. Če je ta skrivna sila alkoho-
lizem, .ga je lahko odpraviti. Ab-
stinenca ali večja zmernost med 
vodilnimi nemškimi krogi v bo-
dočnosti 'bosta morda pridobili 
, nazaj naše spoštovanje. Ti krogi 
'se bodo morali namreč vesti kot 
I pravi "športi" in to tudi v ali in 

pogreba z zastavo na čelu. Spre-
mili SO ga na pokopališče sv. To-
maža in ga izročili materi zemlji 
v večno spanje. 

Rojaki, kateri še niso pri nobe-
nem društvu, imajo zgded, kako 
Jutro pride smrtna kosa, katera 
pokosi človeka, da ne ve, kdaj. 
Zatoraj bi svetoval vsem tistim, 
kateri še niso v nobenem podpor-
nem društvu, da pristopijo k te-
mu alt onemu društvu; saj dru-
štva so vsa dobra, najsibo to ali 
ouo. V slučaju bolezni dobi pod-
l»oro. v slučaju smrti pa dobe že-
na in otroci posmrtnino. Ali ni to 
lepo in hvalevredno? Vsakemu 
Slovencu je v ponos, ako je v dru-
štvu zavarovan. Preskrbljen je v 
vsakem slučaju, ampak poznam 
jih veliko, kateri niso pri nobe-
nem društvu, kar je obžalovanja 
vredno. Oni se bodo kesali, ampak 
bo prepozno. Pristopajte v dru-
štva in ne odlašajte na jutri, ker 
nobeden ne ve ne ure ne minute, 
kdaj ga nesreča zadene. Bodite 
pripravljena na to in pristopite k 
društvom. 

Tukaj se dela s polno paro ne-
prenehoma dan in noč. Tukaj so 
Hamo železne tovarne v okolica 
Rraddocka. East Pittsburgh, 
Rank ina in Hoinesrfcada. Seveda, 
največ tm-arn lastuje 'Andrew 
Carnegie, takozvani Steel King. V 
tukajšnji okoKei je plača na 
uro za navadnega delavca. Dela 
se od osem do dvanajst ur na dan. 
Dela so vsakovrstna, težka in lah-
ka. V tukajšnji bližini so tudi ta-
kozvane Weatinghouse naprave, 
v kaerih se še dobi precej dofono 
deJo pri raznih električnih stro-
jih, na katerih se izdelujejo raz-
novrstne stvari, kakor električni 
motorji za cestne žcleznice, sig-
nali, vegne potrebščine itd. Pri 
gori omenjeni družbi je zaposle-
nih ok<ffi 15,000 ljudi vsakovrst-
nih narodnosti. 

ITrh J. Jskobich, 
, »astopnik "G. N . " 

pri tekmovanju, kot se vede že 
sedaj veliko tisočev trepmih Nem-
cev. 

Ko to pišem, seveda ne pozab-
ljam velikih vprašanj, ki so do-
vedla do te vojne in nje strahot: 
tragičnih slučajev geografije; 
življenjske sile one bedaste dok-
trine o božjem pravu države; pro-
pada vere v Evropi; vrnitve k 
barbarskemu naziranju, da se o-
sebna in narodna čast ustavita ob 
mejah domače države in politične 
neizkušenosti večine Nemcev. Vsi 
ti in drugi faktorji pridejo vpo 
štev, kadar odredi nemško višjo 
poveljstvo umore, ropanja ter su-
ženjstvo. Ves ta problem je pre 
obširen za eno samo pero, a del 
rešitve je mogoče najti v razmer-
ju kroničnega alkoholizma do člo 
veške duše. Ali je imel veliki 
Moltke prav, ko je rekel: — Pivo 
je veliko bolj nevaren sovražnik 
Nemčije kot pa vse armade Fran-
cije ? 

* * * 

Ta članek je prav posebno za-
nimiv, ker kaže, kako rafinirane 
propagande se poslužujejo prohi-
;bicijonisti v tej deželi. 

Gospa baronica Albina K—k 
ima sedaj vsega v izobilji, saj po-
nižni soprog je j kupi in — dovoM 
vse. 

Vsako nedeljo poseti grad naj-
odličnejša družba z Hrastja in iz 
Ljubljane. 

Plesi, dramatične predstave, iz-
leti in dmere zabave se ponavlja-
jo ondi ob vsaki priliki. 

Zabava, veselje, razkošje je — 
doma na srradu K—k bodisi v zi-
mi ali poletju. 

Oj, to življenje! 
Mej gosti pa, ki so stalili druž-

beniki barona in baronice K—k, 
naj imenujemo le trojico: 

Gospo Italijanko iz Ljubljane, 
nadporočnika "Weberja in — opri-
mo loco" — lajtnanta Zvonimira 
pl. Trbojeviča... 

Li dvomi kdo, da se v taki druž 
bi ne dolgočasi lepa baronica — 
Albina nikdar T! 

"Primo loco". 
(Konec.) 

Posebno zadovoljn asta bila se 
veda Grebene in Zdražba. 

Pozno v noč sta zalivala v Gre-
benčevi gostilni sijajno zmago — 
nad Poljščakovimi in Sršenovimi 
predlogi. 

— Kar je res, je res, gospod 
Grebene, — je govoril v jedno-
mer Zdržaba in cmakal s svojim 
'vivčkom*. — Tako imenitno go-
voriti zna malo kdo, kot vi. — 
Vraga, ali ste videli, kako sta se 
zvijala togote in sramote, ko sta 
se zvijala togote in sramote, ko 
ste jima brusili v obraz, da sta — 
osla in lenuha! — Hej, kar je 
res, je res. Tega ne ozabita nik-
dar. 

— No, kmalu bo konec Poljšča-
kove slave, vsa podučevanja nje-
govega tajnika bodo zastonj — 
umakniti se bo moral možu, ki je 
jedini za to mesto. — Kaj, Zdraž-
ba? K j e je vaša roka? 

• 
Ko pa je ostal Grebene sam, 

tedaj je pisal zmagonosno pismo 
Albini Heller, da je odda na vse 
zgodaj s prvo pošto. 

Mej drugim pa je j jc pisal tu-
di odstavek: 

— Mila gospica, jaz sem bil — 
mož (beseda: kaudidatinja primo 
loco ste V i ! . . . 

Spominjam vas zato na vaše 
obljube Kdaj vas zopet vi-
dim in — kje? 

Odgovorite mi nemudoma, si-
cer ! . . Saj me razumete! 

• 

Že naslednjega jutra je dobil 
Grebene iz Hrast ja sledeče pisem 
ce: 

BI. g. G.! 
— V soboto se odpeljem s po-

Što v Ljubljano. Obiščite me v 
nedeljo v hotelu L . . . kjer bom v 
pisana kot 'odgojiteljica Pav-
l ic" . A. H. 

Mesec pozneje je prinesel kranj 
ski uradni list imenovanje gospi-
ce Albine Heller za učiteljico, — 
pa gospoda Antona Grebenca — 

predsednikom kraj nega 
šolskega sveta v Kotu, ker je — 
odstopil župan Poljščak. 

V L 
Notarjeva vdova Amalija Ko-

vač, bogata Albinina teta, je uinr 
la prav koncem drugega leta, od-
kar je Albina bila učiteljica. 

Zapustila j e j je vse svoje pre-
moženje, okoli trideset tisočakov. 

Albina je popustila takoj svojo 
službo ter se preselila k svoji dru 
gi teti, bolehavi samici Idi Ribič. 

Tedaj pa so se začeli oglašati od 
vseh stranij snubači: d-avkarskl 
adjunkt. učitelj, trgovec, dva go-
stilničarja, upokojeni stotnik h. 
H rastja in — Anton Grebene iz 
Kota. 

Zavrnila je vse ter živela veselo 
in razkošno, radujoca se vedno — 
novih zmag... 

Ko pa jo je poprosil petinšestde 
setletsii, hromi baron K—k, usli-
šlaga je takoj... 

Že v treh tednih je bila poroka; 
potem se je preselila s teto Ido 
vred na leni m obširni grad tam 
ob rebri hriba sv. Lucije. 

Boj med dvema dnevnikoma. 
V Milwaukee, Wis., je po|X)l-

danski dnevnik "Journal" za po-
čel hud boj proti jutranjemu listu 
"Free Press", katerega lastniki 
so Nemci in tudi list sam zago-
varja j nemške interese. "Free 
Press" je bil vedno hud sovraž-
nik delavstva in tudi "Journal" 
je kapitalističen. Sedanji boj 
med listoma se vrši na podlagi 
patriotizma. 

Nova občinska v^jif^j^ 
V Buhlu, Minn., se je pričelo 

delo za novo občinsko knjižnico, 
ki bo stala $31,000. 

Odškodninska postava iz-
boljšana. 

Posta voda j a d.rža\e Wisconsin 
je sprejela predlog socijalističnih 
poslancev, da se izboljša delavska 
odškodninska postava (Compen-
sation law). 

V bodoče bodo dobili delavci, 
ki so bili poškodovani pri delu, 
namesto 65 odstotkov od svoje 
plače 75 odstotkov za ves čas. ko 
bodo nezmožni za delo. Zvišale so 
se nadalje svote, ki se izplačuje-
jo pod to postavo, za izgubo ka-
keg.i uda. Ta svota jc zvišana v 
toliko, da dobi delavec za ves čas, 
ko je nezmožen za delo, svojo pol-
no plačo. Čas, ki je določen za 
podporo v takem slučaju, je «vi-
šaai za polovico. 

Za pogrebe ponesrečenih delav-
cev se j e dovol i lo svote do sf'l'JO. 
Dosedaj se je izplačalo za pogreb 
samo onim, ki so bili poročeni in 
so zdpustili kako osebo, ki je bila 
od njih odvisna; v bodoče po<l 
novo določbo pa bodo izplačani 
pogrebni stroški za vsakega po-
nesrečenega delavca. 

Nadalje je določeno, da se pla-
čujejo stroški za bolnišnice 90 d-iri, 
medtem ko se je dosedaj plačalo 
samo 'Aa nedoločen čas. 

Za osebe, ki dobe poškodbe, ka-
tere jih narede nezmožne za delo 
skozi celo življenje, se je določilo 
l*o novi postavi, da dobe plačano 
odškodnino v znesku 65 odstot-
kov za dobo 15 let, ako je pone-
srečeni star izpod 32 let. Za sta-
rost nad let pa se vsako leto 
skrajša Zai tri mesece. 

Ta odškodninska postava je bi-
la dosedaj zelo pomanjkljiva in 
tudi še sedaj je le del tega, kar 
bi morala biti. Ono malo število 
delavskih zastopnikov se je vedno 
trudilo, da izboljša te razmere, 
toda imeli so vedno preveč na-
sprotnikov in so šele sedaj pribo-
rili mali del tega, kar so želeli. 
Kadar bo njihovo število večje, 
bo tudi ta postava narejena tako, 
da bo v resnici za pomoč delav-
cem, ki se ponesrečijo. 

Pobegniti je hotel. 
Iz Slieboygana, Wis., poročajo: 

George Stepančič je stanoval pri 
Franku Rajku. Ko je bilo treba 
plačati lir an o in stanovanje v zne-
sku $17, je izginil. V Port Wash-
ingtonu si je kupil vozni listek za 
Chicago. Toda komaj se je vsedcl 
na vlak, ga jo že vzel policijski 
šef Dehne v svoje varstvo in po-
tovanje je bilo končano. Sodnik 
Bassuener ga je izročil Franku 
Rajku, kateri ima dolžnost, da 
gleda za njim, dokler ne dobi svo-
jega denarja. 

Tat je obiskal Slovence. 
Iz Kitzville, Minm, poročajo: 

Ko se je prebudil 25. junija po-
noči Andrej Russ, je videl lezti 
skozi okno neko osebo iz svoje hi-
še. Hitro nato je pronašel, da mu 
je tat ukradel obleko, $17 in uro. 
njegovemu bratu Janerm $70 ter 
boarderju L. Kordišu pa je zmanj-
kalo $50 m žepna ura. Tat je ušel. 

Kaznovani mlekar. 
V New Duluthu, Minn., je bil 

mlekar Peter Gutovski aretiran 
rta obtožbo državnega nadzornika 
živil. Priznan je bil krivim in kaz-
novan na $15 ter stroške. 
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O t i ženska, 
(Tri zakosiske črtice.) 

Živeli so trije pri jatel j i : Anton, 
Janez in Jakob. 

Ljubili so se med seboj kakoi 
bratje, zlasti kadar so bili brez — 
denarja. In to je bilo pit njih na-
vadno. Saj so bili Slovenci in — 
velikoiolci ' 

Ti trije bratski prijatelji torej 
*o sedeti nekesra m račune« otož-
nesra zimske?« dne v kavarni i>ri 
"T reh G raci jah" na Dunaju ter 
se grozno dolgočasili. 

Hila pa je nedelja, ki je na Du-
naju skoro prav tako dolgočasen 
dan. kakor na pr. v Ljubljani. 

Sedeli so poleg velikega okna 
7.a malo. oglato mizico, strmeli na 
zapuačeno in zasneženo ulk*o, po-
gledavali got i proti tihemu mag; 
stratH. pa — zdehali. 

Prcčitali so do kraja skoro vse 
liste, pregledali vse ilustracije, — 
prekramljali vse najvažnejše no-
vice, pa se začeli — dolgoča-sirt... 
Kam naj se denejoT Ka j naj poč-
no v tem groznem vremenu, ko si 
ne upa brez potrebe ni pes na uli-
co? — 

O, da ni bila sedaj zima. polete-
li bi ve***li na tak svoboden dan 
v živi, zabavni Prater, kjer se v * 
šali in smeje, kjer se vidi in sliši 
vse "napol zastonj". Tam bi sedli 
morila na " t d m i c o " pa zbrzeb 
za pet noveev "preko hribov in do-
l i n " v treh minutah — ogledali bi 
si morda iznova slavni "pauopti-
kiraT', ki jc "bamo za odrasle" —» 
morda bi dali hupnofotografi-
rati na lestvi drug vrhu drugega 
m tretjega sede. — morda bi ae 
udeležili tuidi " d i v j e ježe"' na — 
enem ali d r u g e « najrazličnejših 
*riiigv4s|>ieiov' ati pa ali merit mor 
wvojiii s klofuta ajem žim-
natega zamorca. 

Morda bi se zadovoljili zelo z 
"Gašper« kovku glediščem" ali pa 
hodili ohčudovaje po "Uosposkem 
Pratru O, pov*od bi našli zaba 
vo, če hi ne bilo te preklicane zi-
me s *vojiin dolgim časom. 

Tako pa so bili privezani na 
" T r i ( i raci je pa zdeJiiii in so — 

In •vedaj sem odložil tudi jaz 
avoj kej. ker sem se naveličal pre-
rivati krogle po biljardu, ter pri-
del — prav tako resiguiran. ka 
kor ljubimec v m%katerib sloven-
skih romanih, mulce k svojim trem 
tovarišem. In zvi jaje si debelo ci-
gareto seta poslušal, kdaj kdo ka-
tero zine. 

A molčali so ter se gtxlo držali 
vsi tr i je : Janez, Tone in Jakob. 

Meni pa je aedaj le žal, da so 
molčali, da sem moral ziniti jaz 
ter izustiti to-le bedarijo: 

— Otello rediviru*! — Saj stt 
— Ka j — Kdo? — je vprašal 

naglo Janez, filozof. 
Tovariša sta samo obrnila gla-

vi, 
— Ko. oni delavec v Ilemalsu. 

ki je iz ljubosumnosti zadavil svo-
jo ljubico ter zabodel št- samega 
sebe! Ka j niste Čitaki "Extra-Blat-
ta ki je prinesel tudi sliko gro-
znega prizora? 

— Ne, t»tra lista za fijakerje tie 
rit am, — je zinil Tone. 

Jakob pa m? je stegnil proti *o 
wdnji mizici, kj«*r K«*s ležal po-
slednji MExtra Blatt" . 

— Evo slike! — je de j iL ln vsi 
trije se nagnili preko dnevni-
ka. ki ljub; senzarijske dogodke. 

In videti so. kako davi delavce 
na postelji leie«"-o žensko, dočini 
mu gleda iz hlačnega žepa ogro-
men no/. V notici pod sliko pa je 
stala razprto tiskana opomba, da 
je "s l iko priredil (»osebni risar na 
lieu mesta po naravi". 

K a kor je bila strašna seena. ka-
tero je kazala sila natančno :zve-
dena Klika, vendar so prasnili vsi 
trije v grohot. ko so pneeitaii ono 
opazko. 

— Tore] po naravi je slikano! 
— Po življenju! 
— Na licu mesta! 

X' istem hipu, ko jo jc davil! 
— Ha. ha. ha! 
— Vidi se. da meni uredništvo 

da eitajo njegov list le bedaki, ki 
verjamejo tako budalaste la i i ! 

— Ha, ha, ha! 
In smejali so se od srca! Tskri 

pa se je tistega dne zopet ponovil 
alueaj, da so se zabavali ljudje ter 
frotratoa smejali uajtragienejae 
mu dogodku, najstrahotnejši — 
Sliki! 

— Hieer pa je storil p iav ! — 
je dejal erez nekaj hipov Jakob, 
ko preeital še članek za sliko. 

— Onečaaitita mu je ime — u-
ziičila ga rmotno — napravita iz 
vwseleirs človeka največjega ne-
srečneža, — je dejal Jakob. 

— Pokaži! — je dejal Janez, ei 
tal ie sam na i on p»4iK»mnil: 

— Prav je storil — smrt jc za 

| Ko pa j e prečital članek ie To-
ne, je dejal tudi on: 

— Smrt vsaki nezvesti ženi 1 . . 
Tudi jaz bi storil tako! 

— Če bi te varala soproga? — 
sem vprašal naglo. 

— Da. ubil, zadarvil, ustrelil, 
zabodel bi jo. če bi me varala ta-
ko moja žena! 

Janez in Jakob pa sa mu kifna-
je pritrjevala ter dejala skoro: 

— Tudi jaz — tudi jaz bi j o ! 
Jaz pa sem se čudil vsem trem. 

saj sem jih poznal, da so bHi tihe. 
skromne, bojazljive duše kakor 
— brez žolča. Zato pa sem se osme 
lil ter Izustil počasi dva zloga: 

— Dvo-mim! 
Tedaj pa so planili vsi na-me 

od jeze in užaljenosti krvavo za-
ripljenih obrazov, pa kričali nad 
meno]: 

— Ti dvomiš? — Ti si upaš — 
dvomiti? — Čol vek, li misliš, da 
smo brez časti, brez — sramote* 
Moj Bog, kaj li meniš, da se po 
naših žilah pretaka le pobaravna 
voda? Ti misliš, da bi pustili — 
teptati svojo čast, gaziti v blato 
svoje čisto neoskrunjeno ime od 
ženske, od — babe? O, o ! 

— Toda — prosim — malo po-
trpite! — Vprašam vas — ali kaj 
bi bilo, če bi vi vsi svojo ženo — 
ljubili, strastuo ljubili? — Oe bi 
vam bila sedaj zaničevana 'baba' 
izvir cele sreče — vaše vse? Le 
pomislite, da.. . 

Toda niso me pustili govoriti 
dalje. 

— K a j bi pomialjeval! — me je 
zavrnil Tone, jurist. — Stvar jc 
jasna in sama po sebi umevna, — 
Ljub i l ali ne l jubi l — čast je vse ! 
Čast izsrubljena — vse izgubljeno ! 

— Tako j e ! — mu je pritrjeval 
medicmec Jakob. — K a j ljubezen! 
Ka j sreča! Ti s zopet pesnik, ha 
ha! — Ti sam pomisli: ee me poet-
1 ovara žena. kateri sem žrtvoval 
vse, ime. srce. pamet. de4o svojih 
rok — pomisli, li taka ženska, ki 
me navzlic vsemu temu oblati — 
da bi mi vrnila vsaj nekoliko — 
hvaležnosti. — Boga mi, II ne za-
služi taka pošast, da jo pobijem 
stereui. pohodim kakor kačo, ka-
tero sem ogrel na srcu, a me je 
zato smrtno ugriznila? 

Jedva je dihal, tako se j e raz-
buril, tako se je usoi>el. Divje "je 
gledal, škripal z zobmi in molil 
proti meni svoje krepko stisnjene 
pesti, kakor da sem jaz njegova 
nezvesta žena. katero hoče v tem 
hipu streti v prah- « pepel. 

— Da, da. prav praviš, — re^ 
je tako, Eadoslave; toda čuj — 
čuj! — sem ga miril. — Ti poza-
biš, da je ženska tudi človek, — 
stvor iz mesa in krvi, ki more gre-
šiti ! — Moštvo sploh zahteva od 
žensrtva preveč. Največj i don Jul 
an pred zakonom in v njem se po-
stavlja glede na žesko moralo in 
L'lede na ženske zakonske dolžno 
ti na povsem enostransko stali-

šče. Marsikaj smatra mož sebi za 
dovoljeno " z a b a v o " in "razve-
drilo*'. kar šteje ženi v najhujth 
.Teh, ki zahteva najoštrejšo kazen 
in morda celo poj>olno ločitev. . . 
Človeštvo je napredovalo v vsa-
kem oziru, a glede ravnopravno 
sti spolov — zlasti gledft morale! 
— smo še ostali na stališču starih 

Egipčanov. In n»i iH>zuamo dve 
morali, za moške posebej in za 
ženske pos«4>ej, kar je neumnost 
Vsi bi morali imeti 'iste pravice 
in iste dolžnosti in samci in sami 
ce, in zakonci in zakonke. 

— Živila absolutna emancipaci-
ja ženstva, kaj ne? — se je poro-
čal Tone. — O to bi na>ftale lepe 
razmere na svetu, če bi se uresai 
čile tvoje žel je ! — Naša kmetska 
dekleta bi hodila pod okna k svo-
jim ljubimcem ter bi se priličm, 
tudi na vasi o poiw>lnoei stebla 
med sel>oj; — slušateljiec triurna 
zije bi postopale za svojimi kole-
gi ; — vefikošolke pa bi se krvav« 
menzurovale mej seboj iz ljubo 
* umnost i rada tega ali onega zal« 
ga fanta. To bi bili idilični časi! . . 
In 'gospa' doktorica ali profeso-
rica bi se nekega lepega dne za 
ljubila nakrat n. pr. v tebe, pri-
jatelj. In šla bi domov, oblekla se 
v dostojanstveno črno (ali pa — 
morda v * nedolžno krHo'), si na-
taknila bele rokavice ter se pelja-
la k tvojemu gospodu papa. Tam 
pa bi dejala doktorica: 

— Jaz ljubim vašega gospoda 
sina. zato vas prosim njegove ro-
ke. Moja služba je to&ka. da sc 
bova mogla brezskrbno preži viti 
tudi tedaj, če dobiva rodbino. — 

In tvoj oče bi bil *«evela gin jen 
radi tako odlične ponudbe — ti 
na bi za m de v al kakor mak sredi 
žita. 

— Nehaj, nehaj, ne govori ta-
ko! — sem ga hotel prekiniti, a 
on se je tako n mislil v krasno bo 
dočnost, ko zavlada absolutna e-
mancfpacija žensk, da je nemoten 
nadaljeval svojo fantazijo: 

lu 09« bi ypraaaij Janko 

ka j prkviš t i? — AH bi botri po-
stati soprog 'gospe' doktorice, ki 
te ljubi, ki ima dobro službo in 
hoče skrbeti za te tako, kakor sva 
skrbela doslej za te midva z zna-
mo? Reci, zini, ka j misliš! 

— Ah, to bi bilo klasično! —r s«.-
je smejal Janez. 

— Cela komedija! — je dodal 
Jakob. 

— In Janko bi se zgrud?H z bla-
ženim nasmehom v naročje svoje 
mu očetu ter mu mej solzami — 
sreče počepetal na uho: — Da. ho-
čem ! — Ginjeni otec pa bi te pri-
tisnil na srce... 

In potem bi te prijel rahlo za 
dcsnieo ter te peljal k 'gospe* — 
doktorici. In sklesnivši njeno ki 
Jankovo desnico, bi položil svoje 
-roke na n juni temeni, pa vzdihnil: 

— Bodita srečna! Bog blago-
slovi vajin zakon ter vama daj po 
tomeev kakor listja in trave! — 
In doktorica bi objela sramežljive 
ga Janka ter mu z največjo než-
nostjo pritisnila na čelo poljub — 
zaroke... 

— Dobro, izboru o ! — sta mu 
pritrjevala prijatelja. — Emanci-
pacija ženske je bedarija. Že na-
rava, že ustrojstvo človeške druž-
be zahtevata, da bodi ženska možu 
pokorna, da bodi mož glava, žen 
ska pa ponižna, skrbna in zvesta 
pomočnica možu v tesnem okviru 
domačnosti! — Ko je Bog ustvaril 
Evo, jc dejal : 'Žena bodi možu 
pokorna!' — Tako je in tako osta-
ni! Kar se spodobi za moža, tega 
se ogiblji ženska cesto kakor og-
nja. Vse ni za vsakogar! 

Le anarhistični živl j i človeštva 
morejo zahtevati, da se izpremeni 
toli korenito dosedanji red na — 
svetu, da bi postale že po svoji na-
Tavi otročje, površne, lehkomisel-
ne in premehkužne ženske stoprav 
ne z moštvom. Ker so pa ženske 
res take, odrekati jim mora vsak-
do. ki spoštuje dokaze zgodovine 
in zakone ustave, ravnopravnost v 
političnem, družabnem in tudi v 
domačem življenju. Mož bodi — 
glava! 

— Zato pa občuti človek, — je 
dodal Jakob — kadar čita o ta-
kj*n slučaju, ko je užaljeni mož s 
smrtjo kazntJval svojo nezvesto so 
progo, neko zadoščenje in tragič-
no simpatijo, d oči m ga navdaja 
pri vesteh, da je ta ali ona "vara-
n a " ljubica ali " i z dana " (tu se je 
Jakob zaničljivo namrdnil) žena 
polila svojega miljenea z vitrijo-
lom ati mu razpraskala obraz, — 
le stud! 

— Ti si torej naravnost prila 
ščaš svobodo v zakonu ? 

— Da, povsem. 
— Torej smatraš svoje izdajstvo 

v zakonu opravičljivim, a izdaj-
stvo soproge kaznjivim s smrtjo? 

— Da. tako mislim! 
— Moška ali ženska nezvestoba 

jc tako različnega pomena, — jt 
trdil Janez, — da ju ni možno kar 
nič primerjati. 

— Soproga raztrga z enim sa-
mim izdajstvom vse vezi cerkve 
in države, spajajoče jo z možem, 
pogazi svojo in družinsko čast za 
vselej v najgloblje blato, iz kate-
rega ni več rešitve. Zato pa za-
služi, da jo užaljeni soprog uniči 
kakor gada' 

— Tako bi ravnal jaz, hi vsak-
do. ki ima značaj, moški ponos! — 
je dejal jurist Tone. — Sram bo-
di moža, ki nima toliko vo l j e ! . . 
Pač pa zasluži svoje roge! 

— DobrG, a pomisli, — sera za-
jel iznova jaz, — kaj bi bilo z o-
troci, ako bi jih vama dala stvar-
nica? — Premisli ves moralni u-
pliv take zasebne justice na du 
ševni razvoj otrok! 

K o sem povedal ta svoj ugovor, 
so obmolknili za nekaj hipov vsi 
trije. Na to ni bil pripravljen d£h-
ee. Priznati pa so morali, da so o-
troei v takih nesrečnih zakonih 
činitelj, s katerim mora računati 
tudi oče. 

— Hh, oblast? — otroeft? — je 
začel meriicinec Jakob, — tedaj bi 
pač ne mislH nanje. Sovraštvo do 
izdajalke bi mi napolnilo dušo s 
toliko silo, da bi pozabil na vse. 
Morda bi posnemal tega-le delav-
ca. pa uničil še svoje 2kvi jen je, ki 
bi bilo itak poslej neznosno ki — 
nič vredno! Morda bi se ntrbcil 
sam v roke pravice..., ka j vem, 
kaj bi storil! Otroci bi imeS seve-
da žalostno živl jenje radi vsega 
tega: toda, — ka j hočeš! 
Usoda je pač usoda, uteči j i niso 
mogli niti bogovi Homera. . 

Se dobro smo pfemlevali in re-
šetali to vprašanje. Janez, Toue in 
Jakob pa so ostali složni v vsem. 
Umor nezveste žene se jim j e zdel 
edina dostojna rešitev onečašče-
nega zakona... 

Uverjen sem zato, da sem vzbu-
dil v njihovih srcih le velik dvom 
o svojem — moštvu in velik sum 
o svoji — značajnostL.. 

In tako nam je minil po blisko-
X3fc> tisti d a t a č a n i roraldAa j 

kavarni pri 4'Treh Gracijah". — 
Jedva smo se zavedli, ko so že za-
čele p rel jube zn i ve gospice prižiga-
ti nad našimi glavami plinov e sve-
tilke. Iznočilo se je, mi pa smo še 
debatovali in debatovali... 

Ko pa sem se vračal iz kavarne 
domov, nisem še vedel, da so mo-
ji trije prijatelji — zaljubljeni. — 
Izvedel sem o tem še le pozneje. 

Izvestno so mislili na svoje lju-
bice, in le v misli, da bi našli — 
kdaj svoje ideale na prepoveda-
nem potu. so bili tako strašno — 
krvoločni in osvetlj ivi.. . 

» - , j r -

Zakaj je Antrika v vojni? 

Denar sveta gospodar. 
Kakor je bilo prerokovano, ta-

ko se je tudi ugodilo. Premožni 
mladi ljudje, kateri so v letih, da 
bi morali služiti po novi postavi 
pod prisiljeno vojaško službo v 
armadi, so našli s pomočjo države 
pot, po kateri se bodo izognili 
vojini. Vlada je namreč dovolila, 
cla smejo bogati mladeniči spre-
jeti službo pri raznih državnih 
uradih za en dolar na leto. Sedaj 
je prišlo v enem tednu na stotine 
mladih bogatinov, sinov uglednih 
mož, v Washington, da si zagoto-
vijo razne službe. Njim ni težko 
delati za en dolar na leto, njim so 
milj oni njrh očetov na razpolago. 
Boljše pa j e sedeti nekaj ur brez 
dela v kaki pd&ami, kakor pa biti 
v zakorpih v smrtmi nevarnosti. 
Pri tem pa se bo že skrbelo za to, 
da bodo mladi gospodje veljali 
za velike patriote in junake. Se-
veda bodo tudi Švigale krogle c-
krog njih, namreč baseball in ten-
nis. 

Vladni age nt je preiskujejo več 
slučajev iarrnerjev izven Nc-v/ 
Yorka, ki so sprejeli denar, da 
drže na svojih farmah sinove bo-
gatinov, da bi se ti postopači na 
ta ntačm izognili vojaški službi. 
Agcaitje imajo imena takih voja 
ščdni podvrženih mož, ki so se re-
gistrirali kot farmerji, toda še ni-
so obdelali niti ped zemlje. Far-
merji so dobili plačilo, da vpo-
slili te postopače, ki se samo za-
bavajo ter se vsak dan javi jo far-
inerju. 

Toda kot j e razvidno iz zadnjih 
poročil, se bodo ti gospodje vre-
za] i. Uncle Sami jih bo namreč 
pritegnil k vojaštvu, ako bodo 
sposobni, na sledeči način, da bo 
vsaka goljufija izključena. Vsak-
do, ki se je registriral, ima nam-
reč številko. Katera številka bo 
potegnjena v Washing!onu, do-
tični bo moral k naboru. V Wash-
ingtonu ne bodo vedeli, čegava 
da je ta številka. 

Zoper poljski učni jezik v 

SPODAJ OKEHJKZtl R O J A K I ZN ROJAKINJE, 

V Milwaukee, Wis., so začeli 
nekateri duhovniki delovati siste-
matično proti učenju tujih jezi-
kov v javnih šolah. To delo oprav-
l ja jo že dalje oaea skrivaje. Mest-
ni šolski svet je namreč dal v jav-
nost podrobnosti, katere uprizar-
ja jo že več mesecev ina tihem pro-
ti temu, da bi se še nadalje po-
učevalo trnje jezike v javnih šo-
lah. Ti nasprotniki so vzeli patrio-
tizem kot nekako krinko, pod ka-
tero lažje delujejo. Govorijo nam-
reč, da j e treba mladino učiti sa-
mo angleški jezik in da so stro-
ški, ki jih prinaša učenje drugih 
jezikov, nepotrebni. Ako bi bili 
gospodje res tako |>atriotični, bi 
jim nihče ne zameril, toda vse to 
delajo le pod pretvezo, da lažje 
zasledujejo svoje namerne. 

To gdbatnje se je pričelo najprej 
med Poljaki. Mestni svet je nam-
reč dovolil, da se prične pouče-
vati v vseh javnih šolah poljske 
naselbinepoljski jezik, kakor tudi 
češki, italijanski ali grški po ne-
katerih šodah. ki leže v dotični na-
selbini Nemški jezik se je učil že 
poprej. Izjavil i so najprej, da je 
škodljivo, da se uči nemški jezik 
in da to izpodkopava patriotizem 
pri otrocih. Ko se jim je od mno-
gih strani to potrdilo, tedaj so 
kmalu prišli iz izjavo, da so zoper 
vsaki drugi jeccik v javnih šolah. 

Najbol j živahni boj so pričeli 
zoper poljski jezik. Poljski dnev-
nik " K w y e r Po lsk i " v Milwau-
kee piše, da je izstopilo iz polj-
skih katoliških šol nad 4000 polj-
skih otrok, odkar se je vpeljal 
tudi v javnih šolah poljski jezik. 
Mnogo otrok so izgubile tudi dru-
ge katoliške šoie, posebno pa če-
ške. In sedaj bi radi pritlobili te 
otroke nazsp v svoje šole, kjer je 
treba plačevati na ta način, da bi 
se ne poučevalo drugje materine-
ga jezika otrok, kot v njihovih 
m&aih . čfllah. 

(Nadaljevanje s 1. strani.) 
gorji način in z večjo brutalnostjo 
kot so jo kazali stari Asirci. 

Videli smo, kako so uporabljali 
politiko terorizma na sistematičen 
način pri masakriranju in deports* 
ciji civilnega prebivalstva, zlorabi 
vjnih jetnikov, uničenju najkras-
nejših del umetnosti, opustošenju 
zapuščenih krajev ter usmrčevanju 
na velikem med Poljaki, Čehi, Sr-
bi in drugimi narodi. 

Videli smo, kako so naščuvali 
mohamedianski svet na takozvano 
sveto vojno ter dali dovoljenje, da 
sme Turčija iztrebiti in pomoriti 
krščanski narod Armencev. 

VidelG smo, kako so potapljali 
hospitalne ladje, obstreljevali im 
bombardirali neutrjena mesta. 

Videli smo, kako so tkali vliti 
svetinjo na čast potopa ''Lusitani-
j e " . 

Do onega časa, ko smo končna 
spoznali, ka j hoče pravzaprav Nem 
<?ija z nami, je bilo pomor jenih 226 
ameriških državljanov, med njimi 
veliko žensk in otrok. 

Do 1. aprila tekočega leta pa so 
potopili nemški podmorski čobii 
nič manj kot 668 nevtralnih ladij. 

Bili smo priča, kako je Nemčija 
izsilila to svetovno vojno, v kateri 
je uporabljala strup in ogenj kot 
del svoj oficielne politike v času. 
ko j e smatrala po mnenju svojih 
voditeljev ves svet za nepriprav-
ljen braniti samega sebe proti na-
padom, katere je pripravljala Nem 
čija tekom celih štirideset let. To 
priprosto navajanje dejstev -kažw 
že samo po sebi. zakaj se bori A-
merika in brani sebe in svojo de-
mokracijo. 

Vstopili smo v vojno v prvd vrsti 
. • v , 

v obrambi samih sebe. 0 e b i storili 
kaj drugega, manjšega, bi se od-
povedali svoji suverenosti ter bi do 
živela dan, ko bi izvedli Nemci *svo-
je načrte ter bi bili moderni evrop-
ski narodi tako oslabljeni, da bi bil 
vsak nadaljni boj nemogoč, vspri-
čo naše vojaške nepripravljenosti 
ter brezobzirnih metod nemškega 
vojaškega ustroja. 

Cela epoha civilizacije stoji na 
tehtnici. Naravnost samomor za 
nas bi pomenilo, če bi ne sodelo-
vali s svetom, ki skuša obvarovati 
sebe in svojo bodočnost preti Nem 
Čijo, njeno militaristično avtokra-
cijo, njenim terorizmom ter oma-
lovaževanjem mednarodnega pra-
va tega najplemenitejšega produk-
ta civilizacije. 

Mi se ne borimo za povečanje 
svojega ozemlja, za vojne odškod-
nine ali prisilno uvedenje naših 
naprav v katerikoli deželi. Bori-
mo se za obrambo samih sebe. Mi 
se ne borimo za povspešenje angle-
ških ambicij ali francoskih koloni-
zaeijskih načrtov. Borimo pa se za 
naprave in institucije, ki so se raz-
širile (iz Amerike preko celega sve-
ta. izvzemši Nemčijo, Avstro-Ogr-
sko. Turčijo in Bolgarsko. 

Naš uspeh bo omogočil ne le na-
šim vnukom uživanje trajnega mi-
ru, temveč tudi liberalnim silam v 
NemČi.?i, da se otresejo in prema 
gajo sile, ki so jih tlačile skozi ce-
lo stoletje. 

Ameriška revolucija je ohrani-
la v Ameriki in Ag l i j i prostost, ki 
je pridatek neodvisnosti. Naša dr-
žavljanska vojna je zagotovila na-
daljni obstoj demokratičnih inštitu 
ci j v našem združenem narodu. — 
Sedanja vojna pa ni nastala na 
podlagi naše neodvisnosti, temveč 
na podlagi naše medsebojne odvis-
nosti z narodi, ki so se posvetili na 
logi, da nastane pri vseh vladah 
naroda za narod, za narod, in da 
ta ne bo izginila s površine sveta. 

Angleški rušilec se j e potopil. 
Sinoči se je uradno ^biavilo, da jc 
nek star angleški to" Jini rušilei 
zadel ob mino in se je potopil. 18 
mož posadke se j e rešilo. 

ZASTONJ 

trpečim za naduho 
Nove domače zdravilo, ki je vsak lahko 

rabi brez neprittk aH izgube časa. 
Hi inane nor način zrn zdraviti naduho in 

hočeao. d« tn^utite na naš račua. Ni« z«to ako 
jO imate ie dolro ali pa ako ate jo icle dobili, če je 
kot aeneaa mrzlica ali naduha, vi morate piaatj 
po prosto poakuinjo naševa načina. Ne oxiraje M 
kje žirite, kaj j « vai poael in starost, ako trpite aa 
navduhi. naš na£ia vam bo takoj popiagal- V 

Mi Mimf to poditi takim obupnim, katerim 
•dihanje, opium priprave **patentirano kadenje" 
itd. ni n'-i pomagala. Mi hočemo pokafti vaaka-
ma na sače stroške, d% jf.ta'nori način določen 
odstraniti takoj za nejti težko dihanje, brenča-
nj« in vse enake nadlog*. 

Ta pcoeta ponudba se rab« le en sam dan. Pi-
šite ie danes in pričnite a tem načinom takoj. N e 
pošljite denarja. Najbolje je. če pošljete spodnji 
kupon. Stecite to 

kateri imajo v rokah 'naša potrdila za denarne pošil jatve, z številka-
mi, kakor so označene pod imenom, naj blagovolijo naznaniti prej-
komogoče svoj natančen naslov radi važne zadeve. Pisma katera smo 

j im poslali, so se nam povrnila. 
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No. 329639 

Bartol J. 
No. 330733 

Bear Dan 
No. 260638 

Blatnik Joe 
No. 330326 

Bobič Va j o 
No. 260583 

Boje Frank 
No. 44527 

Božičkovič D j uro 
No. 260581 

Braun Mary 
No. 260643 

Brlogar Frank 
v No. 330734 
Cebular Alojz i ja 

No. 44675 
Derganc Anton 

No. 44798 
Dokusovič Stif 

No. 260630 
Dolar Valentin 

No. 330086 
Dvoršek John 

No. 329710 
Grgurič Blaž 

No. 260573 
Jaklich Douis 

No. 329634 
No. 331028 

Janeš Jožef 
No. 329909 

Janeš Anton 
No. 260618 

Jerele Mihael 
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Jermančnik Frank 
No. 329736 

Ješelnik Antonija 
No. 330805 

Kamnikar Edvard 
No. 333822 

Kastelic Franc 
No. 329725 

Kastelic John 
No. 44708 

C. E. Kinzie Mrs. 
No. 331554 

Klepee Frančiška 
No. 330869 

Knaus Marija 
No. 328900 

Knaus Joe 
No. 329633 

Košir Frank 
No. 329631 

Kostrevec Mary 
No. 44844 

Kovač Frank 
No. 260641 

Krivec Jernej 
No. 333635 

Kukec John 
No. 3296$7 

Kulovic Josip 
No. 330772 

Laurie Anton 
No. 330640 

Lenaršič Josip 
No. 44555 

Lesk Anton 
No. 260645 
No. 260608 

Levar John 
No. 44372 
No. 44815 

Levstek Frank 
No. 331362 

Loknar Anton 
No. 260599 

Mastnak Frank 
No. 329776 

Meden Gasper 
No. 44415 

Meden John 
No. 331014 

Merkun Anton 
No. 331355 

M i belič Peter 
No. 260590 

Mikolič Josip 
No. 331062 

Milavec Matevž 
No. 330627 

Modr i jan Franfc 
No. 44346 

Oswald Joe 
No. 260621 

Oswald Luise 
No. 260632 

Paternoster John 
No. 333673 

Pekol John 
No. 44749 

Poldan Marko 
No. 44518 

Poncir Franc 
No. 331063 

Potoelinik VaL 
No. 330676 

Rajšel Anton 
No. 331288 

Rajšel Jozef 
No. 44271 

Tvrdka Frank Sakser. 

Rak Ferko 
No. 330001 

Rakuš Agnes 
No. 330060 

Ranch Math. 
No. 260622 

Resman Frank 
No. 44296 

Respet John 
No. 333592 

Rohs Anna 
No. 329638 

Rosman Heinrich 
No. 329983 
Samide Frank 

No. 330721 
Sinčič John 
No. 330762 

Skufca John 
No. 44808 

Smaleel Math. 
No. 331010 

Sodec Anton 
No. 329694 

Spaniček Rozi 
No. 328894 

Sparmblek Joe 
No. 330661 

Starčevič Johana 
No. 331070 

Strumbelj John 
No. 330602 

Sumrada John 
No. 329941 

Tehler Anna 
No. 328896 

Tekavec Frank 
No. 329745 

Tisehler Frank 
No. 330232 

Trbežnik Martin 
No. 331091 

Turk Ivan 
No. 260647 

Turk Jernej 
No. 239741 

Turšič Frank 
No. 333841 

Anton Vcver 
No. 329670 

V i rant Frank 
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Žagar Frank 
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Morilec Cocchi. 
Bologna, 3. junija. — Joseph 

W . Grigg, policijski agent mesta 
New York, je prišel v zadevi Al-
fredo Coeebi, ki je v februarju 
zlorabil in umoril 18 letno Rutli 
Cruger-jevo, v Bologno, je dobil 
svarilna pisma, da ga lahko zade-
ne usoda Petrosina. 

J. Petrosini, ki je bil najboljši 
newyorski detektiv, je leta 1909 v 
Ital i j i zasledoval "Črno roko" , ^r 
Ko je nekega večera stopil v Pa-
lermi iz kavarne, ga je nekdo v-
strelil v glavo in je bil takoj mr-
tev. Tedaj so aretirali mnogo čla-
nov "Črne roke" , toda pravega 
morilca niso našli. 

Ista usoda sedaj preti Griggu. 
Grigg še ni videl Cocchija, ker 

sodnik nikomur ne dovoli, da bi ž 
njim govoril. Niti njegovemu za-
govorniku še ni bilo dovoljeno go 
voriti ž njim. 

Prvikrat je obiskal morilca jet 
niški duhovnik Prospero Perpiea-
ri v soboto. Ko se je vrnil iz celi-
ce, je bil zelo zamišljen. Cocchi je 
bil potem mnogo mirnejši. 

Morilec je zelo molčeč in ne po-
ve, kako je umrla njegova Žrtev, 
kar je zelo čudno, ko je enkrat že 
priznal umor. 

Vsak kaznjenec ima svojo šte-
vilko. Cocchijeva številka je zdaj 
15,372. Kazuilniška knjiga kaže. 
da je bil Cocchi pripeljan v ječo 
17. junija. 

Posebno naznanilo. 
Doktor Cowdrlck, največji Specialist, je prlneeel a s«bo] r Cleveland vpe rroje 

čudodelne atroje s * sdravljenje bolnih mol ln Sen. Tukaj bo nadaljeval lati uepeSnl 
način zdravljenja, kakor ga Je uporabljal • najboljših klinikah • Evropi, rolet 
tega ne računa nič sa nasvete ln preUče vsako bolno osebo s X-i&rki brezplačno, 
ako se pusti potem pri nJem zdraviti. Vseeno Je, kdo in kako Vas Je sdr&vU. tU 
kako dolgo ste Se bolni: pridite k temu velikemu Specialistu ln pokažlt mu, kaj 
more sa Vas storftL 

PROSTI KUPON ZA NADUHO. 
FRONTIER ASTHMA CO.. Roan 660 S. 
Niagara and Hudson 8te/BuftUo. N. Y. 
PtjUjite prosto peskninjo vaiega načina: 

Ali mate 
bolečine v ielodcu; 
«11 Imate kater/ 
Bolečina na lodvl« 
eah, ali v rasl^irju, 
na JatrahT Ravni a-
tlzem, glavobol, za-
prtje T Nečisto kri, 
bolečine In teiavn. 
Haboct, nervoznost, 
onemoglost, kilo, 
kainlj, slaba pljuča, 
srhratn« bolezni itd. 

Vaša 
priložnost. 
Sedaj Imata prt-

llko, ds vpraSat« za 
svet velikega Speci-
alista, k| Vas prs. 
(Sče natanko z X-
žarki, še nlkdo nI 
nudil taks lepe pri. 
like bolnim moSktm 
In *ensksm v tem 
mestu. Nujno Vas 
poživljamo, da na« 
tskoj vpraiste za 
svet. Na čakajte; 
odlaSanJa J« navar-
no. 

ZA $1000.6* X-2ARK0V SE RABI ZA PREISKAVO IN ZDRAVLJENJE 
A K O STE BOLNI. 

Pridite takoj ln pustita ae natanko preiskati po tem Specialista; potem bodefs 
vedeli za VaSo pravo bolezen In ako morete ozdraVetL Njegov uspeli ln dober g1 nt 
J« posledica vestne preiskave ln učenih metod, katerih se poslužuje v vsakem slu-
čaja. Njegovi različni stroji, katere Je nabral s vseh delov sveta, tvorijo najpopol-
nejši ln najboljši urad • tem mestu. Tukaj morete najti mnogo čudodelnih strojev, 
ki dossSeJo svoj nsmen. ko vse drugo nI več pomagalo. Je vseeno, kaka, Je VaSa 
bolezen: ako zdravnik najde, da Je ozdravljiva, «e bode te prepričali, kakor kltre 
Vas prične zdraviti, da ste na potu bolJSanJa ln stalnega zdravja. Zdravnik ne mara 
VaSega teSko prisluSenega dsns rja, ako u*ste dosegli popolnega uspeha. OglaaU« 
a« pri nJem la povejte mu svojo bolezen privatno ln saopna 

DOCTOR COWDRICE, Specialist 
2047 Eut Itth Street 4th Floor Retw. Euclid A Prospect, Cleveland, Q, 
" "" n i fb tftfemktb 941, m gluteal *> a, svčtt. Ob n«d«ij«ii otf m. «• is 



GLAS NARODA, 5. JUL. 1917. 

B e l e n o c i . 
SENTIMENTALEN ROMAN. 

(I2 spominov sanjale*.) 

Ruski spisal T. M. Dostojevski j. 

(Nadaljevanj« . ) 
Babici ne je v»© le v starih ca-

trih zdelo lepo. V starih časih je 
bila mlajša, solnee je bilo v sta ril: 
časih topleje, smetana ni postala 
v fetarih časih tako hitro kisla. — 
v»e v starih časih! Jaz sem pa ne 
dela in moiLoala ter mislila si: za 
kaj mi babica to omenja in spra-
šuje, jc li lep. je li mlad naš gos* ? 
To in samo to sem pomolila ter 
zopet zae»-ka iteti petlje. ple-rti no-
jravice, a potem sem vse porabila. 

Neok jutro pa pride k nam gost 
jM)pRtšat o tem, da smo mu oblju-
bili prebarvati sobo. Beseda za 
besedo, babica je zgovorna, pa 
pravi: "Nastanjka, stopi v mojo j 
tkalnico in prinesi račune.Jr Jaz' 
^fiu takoj skočila pokoncu, vsa. t 
ne vem, zakaj, zardela in pozabi-i 
la, da sedim pripeta; ne da bi se 
liho odpela, da bi eout ne videl, — 
iztrgala sem se s tako silo, da sem 
potegnila babtčin naslonjač za se 
<l»oj. Ko sem videla, da je gost vsej 
izvedel o meni, zardela sem, ob-
Mala na mestu, kakor pribita, in 
naenkrat spustila se v jok, — tal-
ko srann in hudo mi je postalo isti 
trenutek, da bi se bila najraje po-
greznila! Babica kriči: kaj pa 
spojiš? a jaz plak&m še bolj 
Ko je gost zagledal, da me je 
:*ram pred njim, poklonil «e je in! 
takoj odadL 

Od onega časa sem kar otrpni-j 
la, ko seru začutila šum po stop-
njmah. Mislila setn. da gre go*! 
an iza vsak slučaj tiho odpenjala 
priponko. Vendar on ni bil, ni 
prišeL Minila sta dva tedna; gost 
je poslal povedat po Tekli, da ima 
mnogo francoskih knjiu in da so 
vse dobre, da jih lahko čitam ne 
1m li hotela torej babica, da bi j*h' 
jaz njej čitala. da bi nama ne bilo 
dolg čas Babica je bila s hvalež-
nostjo zadovoljna, vendar je ved-
no Np rase vala, so li knjige nrav-
stvene ali ne, ker, a ko .so kujigel, 
itenra\ st vene, jih ti, Nasten jka—| 
pravi — nikakor ne smeš citati.! 
naučiš se kaj slabega. 

" — iVna sc naučim, Ribica1 

Kaj je v njih napisano? 
*«— v njih — pravi — je opi? 

nan o, kako mladeniči zmešajo 
glavo poštenim devicam, kako jih! 

•odvajajo iz domače hiše, z oblju-1, 
bo, da jili hote vzeti, kako potem' 
ontavljajo te nesreJne deklice nal 
voJjo usode in one ginejo na naj-! 
(žalostne jM način. Jaz — pravi ba-j 
biea — sem čitnila mnogo takih . 
knjižic t i vse — pravi — je tako 
kra&eo opisano, da noč in dan se-! 
diš in tiho čitaš. Tako ti. Nastenj-
ka, glej, da jih ne boš čitala. K a ! 
ke knjige je pa poslal! |( 

" — Same romane Walter Scot-1, 
ta, babica. 

**— Romane Walter Scotia! 
Pojdi, ali ni v njih kakih neum 
aiosti? Poglej, ali ni djal 011 vanje' 
kakega zaljubljenega piscmca? i 

" — Ne, bab ion, j ustna jii aobe-j 
nega. I 

** - 1'oglej j»od ovitek; ti r » , 
'bojniki dene jo včasih radi i>od ©-{, 
vitek! 

" — Ne, babica, tudi pod ovit-
1 . * * 

K o m 111 mcesar. 
" — No, tako je prav' j, 
lu začela sem ji čiuui Waiter« 

Scotta, katerega sem v kakem pol , 
mesecu skoru polovico prečrtala. 
Potem nu jih je zopet in zopet po- , 
«Ul, Puškina je podal, da napo-l; 
sled brez knjig še biti nisem in o-1 

gla m nehala misliti, kako bi se', 
omožihb. s kitajskim prewtolona J ] 
sled tu kom 

Tako jc bilo z menoj, ko sc mi , 
je nekega dne primerilo, da sera 
*e sre«-ala z našim gostom na stop 
nji ami 1. Babica me je bila poslala1] 
po nekaj. On «e je usrtav«, jaz' 
sem zardela, pa tudi on je kxvmA 1' 
vendar se je nasmehnil, pozdravil 1 
me, prašal za babičino zdravje in', 
rekel. J ̂  

4— No, ali ste prečita)! knji-
i 

'— Proeitala, odgovorila sum 
" — fvaj — pravi — vam je 

naj bi »tj ugajalo? j, 
" — Puškin mi je najbolj uga- ] 

- i5 
In • tem s*- je razgovor tac«* 

Ce* teden sem ga zopet srečala 
n * a t a p n j i o n h . T a k a r fctne n i p o - ' 

s l a I a b a b i c a , t e m v e č a a a i i a s e m 1 

i m e l a n e k a j . Bila j e t i e t j a | 

. nr m naš ( U l je pn*. 

vam m dolgčas sedeti ves dan pri 
babici? 

Ko me je to poprašal, že ne vem 
zakej, seni zardela, bilo me je 
*rani. bila sem zopet užaljena, 
menda zato, ker so začeli že drugi 
popraševsti po tem ie molčati in 
oditi, a ni mi bilo možno. 

" — Cuj te — pravi, — dobra 
deklica! Oprostite, da govorim z 
vami tako, toda zagotavljam vas, 
da vam želim več dobrega nego 
vaša ha biea. Ali nimate niknkih 
prijateljic, h katerim bi mogli iti 
v goste? 

Jaz sem odgovorila, da nikakih, 
da je bila ena, Mašcnjka, pa še ta 

• se je odpeljala v Pskov. 
4 — Cuj te — prani, — hočete li 

i iti z menoj v gledališče! 
— V gledališče ? Ka j pa ba-

bica ? 
" — J^aj babiri ni treba praviti. 

— Ne — pravim, — babice 
nočem p rev a riti. Srečno 1 

j " — Srečno torej! odgovoril jc 
in ničesar drugega. 

Toda po kosilu je prišel k nam; 
sedel je, dolgo govoril z babico, 
izprašttval jo. ali gre kam. ali ima 
ssusiiu-e in naenkrat dostavil; 

* '— Danes sem kupil ložo za 
opero; "Šiviljskega brivca" bo 
do predstavljali, znanci so hoteli 
»ti v gledališče z menoj, a poteni 

mi odpovedali, zato mi jc o-
stala vstopnica. 

**— Seviljskega brivca 1" je 
vzkliknila babica; ali je to isti 
brivec, katerega so predstavljali 
včasih ? 

" — Da — pravi, — to je isti 
brivec. 

Pri tem je i>ogledal mene. Jaz1 

sem pa že vse razumela, zardela! 
in sive mi je poskočilo od priča-' 
kovanja. 

" — Seveda — pravi babica. — 
kako. da bi ga ne poznala! Ne ! 
kdaj se 111 celo jaz igrala v doma-
čem -gledališču Kozino! 

— Ali bi hoteli iti danes! re-
kel je gost. — Sicer mi bo listek 
brez potrebe. 

**— Da, hvala, poj demo, pravi 
babica. — zakaj bi pa ne šli ? Mo-
ja Nasten jka ni bila še nikdar v 
gledališču. 

Bože moj, kaka radost! Takoj 
smo se napravili ter odšli. Diasi je 
babica slepa, vendar godbo bi bila 
rada slišala- vrhu tega je pa ba-
bica dobra: hotela je mene bolj| 
potolažiti, sami medve hi ne bili' 
•̂ li. Kale uti« je napravil name 
"Seviljski brivec", vam ne po-! 
vem. samo naš gost je ves ta ve-
čer tako lepo gledal name, tako 
lepo govoril, da sem takoj razvi-
dela. me je hotel zjutraj sku-
šati, ali bi šla sama ž njim. Kaka 
radost! Spat sem legla tako ]*»-
nosita, tako vesela, tako mi je bi-j 
lo srce, da s. m imela celo neko 
liko mrzlice, in vso noč sem sanja 
la o ".Seviljskcm brivcu". 

Mislila .sem. da poslej bo on za-
hajad vedno W l j in bolj k rtarn — 
a to se ni zgodilo. Skoro popol-
noma jc nehal. Ernkrat na mesec 
je prihajal, a samo zato, da bi na-
ju povabil v gledališče. Park rat 
sve potem zopet "ali. Toda s tem 
*<'m bila že popolnoma nezado-
voljna. Videla sem. da sem se niu 
warno »milila ker me je babica 
tako zatirala, in nič več. Tako je 
šlo naprej in me prijelo: hočem 
sedeti — ne sedim, citati — ne či-
tam. delati — ne delam, včasih se 
smejem in babici nagajam drugi-
krat pa piska in. Naposled sem se 
(»osušila in skoro obolela. Gledali-
ška doba je minula kn gost je po-j 
pol noma nehal zahajati k nam: 
včasih sva se srečala — vedno na 
istih Htopujicah seveda — a on se 
je tako molče poklonil, tako res-
no. kakor da noče niti govoriti, 
toda jaz sem še vedno stala na 
stopcgicah. d asi je on odšel, rde-
<"•31 kakor višnja, ker vsa kri mi 
je a*čcla vreti v glavo, ko sem 
ga srečala. 

I11 sedaj-le bo tako konec. TT-
prav pred enim letom, maja me-
seca. je prišel gost k nam in rekel 
babici, da je tukaj opravil vse 
svoje delo in da mora zopet oditi 
aa eno leto v Moskvo. Ko sem ja« 
to zaslišala, obledela sem sin pad-
la na stol kakpr mrtva. Babiea n: 
ru^esar opazila, a on se je poklo-
<sil in odšel. 

Kaj naj p« storim ? Mislila sem 
in mislila, tugovaia in U^ovak , 
naposfod se pa odločala. Jutri od-

. * 1 „ , 

te pravico, ker vam je on obečal. 
Iz vsega pa razvidim. da je on 
občutljiv človek, da je postopal 
dobro, nadaljeval sem vedno bolj 
navdušen za svoje logične dokaze 
in prepričevanje. — Kako je on 
postopal ? On se je zavezal z ob-
ljubo. Rekel je, da se z nobeno 
drugo ne oženi, ako se sploh ože-
ni; vam je pustil popolno svobo-
do. da. ga lahko pustite takoj . . . 
V takem slučaju lahko storite pr-
vi korak; vi imate pravo, vi ima-
te prednost pred njim, če bi tudi 
11a prion er hoteli odpustiti mu 
dano besedo... 

— Poslušajte, kako bi mu pa vi 
pisaJd? 

— Kaj? 
— Ono pl«m.o. " 

(Dal je prihodnjič). 

Nove ladje. 
Za vsakega vojaka je treba na 

leto 40 ton. Če razmišljate o tem. 
boste lahko prišfi do prepričanja 
0 velikosti transportacijskih na-
log. zvezanih z armado, katero bo 
mo poslali v Francijo. 

Hrana vsakega ameriškega vo-
jaka znaša povprečno 3 do 4 funte 
na dan. Armada mora tudi imeti 
številne živali. Konji in mule zav-
pijejo vspričo naporov vojne veli 
kanske množine krme. Tudi obla-
čenje armade je velikanska nalo-
ga. Obleka vojaka ima zelo kratko 
življenje, če je služba naporna. Zs 
vsakega moža v bojni črti je treba 
računati na dan 225 nabojev mu 
nicije. Petrolej za motornna vozila 
oprava bolnic, orodje za kopanje 
iarkov začasne železnice, mostove 
itd. vse to znaša skupaj velikanske 
teže. Na leto pa znaša 40 ton za 
vsakega moža. Pri tem pa ni še 
vključena teža velikih topov. 

Noben narod ni še stal d osed a; 
pred takimi transportnimi naloga 
mi kot stojimo sedaj mk sami. Po 
leg preskrbe naše lastne armade p? 
moramo hraniti še velik del Evro 
pe ter dobavljati svojim zavezni-
kom munieijo. 

Za silo 500,000 mož v Franciji 
moramo prevažati vsako leto naj-
manj 20.000,000 ton blaga vsak* 
vrste preko Atlantika. Le mislite 
si to! 

Ce bi pa poslali v Evropo 1 mi 
1 jen mož, bi morali prevesti preko 
oceana najmanj 40,000.000 ton in 
raditega je jasno, da rabimo ladje 
ladje in zopet ladje. 

Vsako ladjo, ki gre preko ocea-
na. pa je treba poleg tega še spre-
mljati. 

Rad bi izvedel za naslov svojih 
štirih sestričen: TEREZIJE 
VIDMAR, IVANKE, ANGELE 
in MARIJE DROLKA, doma u 
Doba pri Domžalah na Gorenj 
skom. Slednja je omožena, a nje 
zakonsko ime mi ni znano; pred 
"štirimi leti je bivala nekje v 
New Yorku. Prosim, ako kdo 
ve za njih naslov, naj mi blago-
voli poročati, ali naj se pa same 
oglasijo. — Fnank Prelesnik 
Box 569, Oglesby, 111. 

(2-5—7) 
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Kje je Rus? 

Ni prepozno! 
Za vas »e ni prekaimo, da se 

pridružite farmerski koloniji 
v St. Heleni in pridelate le-

po letino živeža za prihodnjo zi-
mo. Na trg so že prišli pomladan-
ski pridelki, kakor: p « * , repa, 
spinača, solata, korenje, redkvica, 
čebula, jagode in šparglji. 

Pomisliti pa morate, da prvi 
večji jesenski mraat pride šele, 
koneem novembra. To daje 
farmerjem šest mescev več časa 
za delo na svodih zemljiščih. Ko 
poberejo en pridelek, d ene jo zo ' 
pet drugega v zemljo. Ker morejo1 

to storiti, zato je pa dobiček tudi 
tako veiik. 

Stvari, katere morejo v junija 
sejati ki saditi, so: fižol, paradiž-
niki (tomatoes), koruza, grah in 
bombaž. 

V juliju morete segati: repo, 
kolerabo, zelje, grah, peso in irski 
krompir. 

Ves svet zahteva živeža in zelo 
so v skrbeh za živež v Združenih 
državah za prihodnjo zimo. Ako 
se razumete v obdelovanju zem-
lje, ne morete nikdar imeti lepše 
prilike kot ravno sedaj, da si pri-
dobite nekaj zemlje in takoj pri-
čnete pridelovati živež. 

Naši farmer j i so ravno končali 
s pošiljanjem solate im dobili so 
lepe cene. Ravno zdaj skončujejo 
razpošiljati jagode, katere so to 
pomlad pošiljiali po nenavadno vi 
šoki ceni. Gra>h prodajajo sedaj 
po $3.50 basket, pri čemur imajo 
polovico dobička. Ko ne bo več 
zraha, bo krompir zrel za na trg 
Sedanja cena krompirja je $8.50 
do $10 za sod 2 in pol "bušlja. 

Ali si morete želeti kaj boljše-
ga kot to? 

-Za vas je zelo primerno, zlasti, 
ako živite na severu ali pa na za-
padu, kjer je pomlad pozna in se 
farmerji šele pripravljajo, da bo-
do obdelovali polje. Ko bodete 
brali te vrstice, pa se bodete ču-
dili, koliko bi moglo biti resnice 
na tem, kar smo povedali. V St 
Eeleni je vse tako dobro, kakor 
smo navedli. Ali hočete imeti svo 
io farmo T Ako je temu tako, za-
kaj ne vzamete prvega vlaka tei 
greste tja in si izberete zemljišče 1 
Grovorite s farmerji. ki so že dol-
?o tam in povedali vam bodo vse 
oogoje. 

Imamo vedno svojega zastopni 
Ica, ki je vsak čas pripravljen iti 
5 dvema ali več osebami, ki se 
'.a to zanimajo. Ako pa želiti iti 
iami, ne bodete imeli težav najti 
"a prostor. Tam je mnogo farmer 
iev, ki bodo veseli, ako vam bode 
nogli kaj pojasniti, za kar jih 
bodete vprašali. 

Pišite nam takoj. Ni prepozno 
la začnete. 
Norih American Farma i n a 

(Ine.) 
• BafcUrv PL. Vm t York. H. T 

HARMONIKE 
todlsl kakršnekoli Tisto Izdelujem lu 
*>pravljam po najnižjih cenah, a fie-
'o trpežno in sanesljivo. V popravo 
'anesljivo vsakdo poSlje, ker sem St 
iad 18 let tukaj T tem posla In sedaj 
v svojem lastnem domu. V popravek 
zamem kranjske kakor vse drage 
larmonlke ter računam po dela ka 
torSno kdo sahtera. bres 
/prafianj. 

JOHN WEN ZEL, 
•̂17 East (2nd 8t_ 

S. R. K1RBY, FRANK GOUZE. 
predsednik. blagajnik. 

MINERS STATE BANK, 
Chisholm, Minn., 

=e vam vljudno priporoča za vse 
•>ančne posle, kakor čekovni pro-
met, hranilne vloge in zavaroval-
nino. 

Naša banka je pod strogim dr 
ravnim nadzorstvom in vse vaše 
vloge so pri nas absolutno varne 

Plačujemo po 3% od hranilnih 
vlog. (19—6 v 2 d) 

ZAHVALA 
Žalostnim in tužnim srcem naznanjamo, da najn je ne-

mila smrt pobrala sina. oziroma brata 
Maksmiljana Ser she n 

. starosti 21 let. Pokojni Maks je bil jako priljubljen, kajti 
to je pokazal njegov mnogobrojen sprevod, ki se je vršil 
dne 23. junija 1917. Tem potoni se najsrčneje zahvaljuje-
mo častitim gg. duhovnikom Rev. Hribarju za njegov trud. 
prijaznost in tolažbo nam vsem in za lepe besede pri po-
grebu, Rev. Omanu za krasni nagrobni govor v katerem se 
je z lepimi besedami poslovil od pokojnega Maksimiljana 
ter Rev. Novaku in Rev. Grudnu za nju sodelovanje. Lepa 
hvala tudi našemu pogrebniku g. Grdinu za njegov trud in 
za krasni venec. Nadalje hvala za vence družini Zidanic, 
mojima natakarjema Jakobu Ambrožu in Jos. Strmoletu 
in vsem drugim, ki so dali vence in nam kaj pripomogli. 
Jako smo hvaležni tudi Josipini Kern za njeno postrežbo 
za časa bolezni pokojnega. Hvala društvu Sv. Lovrenca in 
pevsk. društvu Zvon. katerih član je bil ranjki, za mno-
gobrojno vdeležbo pogreba. Hvala društvu Zvon za žalo-
stinke, ki jih je zapelo ranjkemu v slovo. Bog naj vsem 
poplača. Tebi nepozabljeni naj sveti večna luč! Prosi za 
nas. da se enkrat skupno snidemo nad zvezdami. 

Žalujoči ostali: 
Anton in Antonija Ssrshen, stariši. Adolf Sershen, brat. 

Cleveland, Ohio. 

Kadar je kako društvo namenjeno kupiti bandoro, zastavo, regalje, 
godbene inštrumente, kape itd., eli i>n kadar j«otrebujete ure, verižice, privesl:<\ 
prstane itd., ne kupite prej nikjer, da tudi nas za cene vprašate. Upra^anje Vas 
stane le 2c. pa si bodete prihranili dolarje. 

Cenike več vrst pošiljamo brezplačno. Pišite ponj. 

IVAN PAJK & CO., 
456 Chestnut St., CONEMAUGH, PA. 

POPOTNIKI. 
Vsem onim. ki ste namenjeni potovati v Cleveland, iiosebuo ako imate 

družino, bo potretuio nabaviti pohištvo in kuhinjsko opravo ako se hočete 
nastaniti v naši naselbini. Zato ob tej priliki priporočam svoje velike 
prodajalne, kjer dobite vse kar le potrebujete! Tri meni imate vedno j-o-
teno in zanesljivo blago. 

Ako dospete v Cleveland na postajo in se neveste kam obrniti, po-
kličite na telefon Prineeton 1381 ali pa Rosedale 1881 in jaz bom poslal 
en avtomobil po vas. Ako pa vzamete pocestno karo se peljite s SL Ctair 
karo do 62. ceste in na vogalu St. Clair Ave. je naslov: 

A. GRDINA, 
6127 St. Clair Ave., 

Pri meni se lahko dobi letni zH 2'V 
Cleveland, O. 

[topnih ztimk. 

MOŽJE 
VSAKE 
STAR-
OSTI 

KAKO NISTE močni kot bi morah biti, 
AKO NISTE zmožni kot bi morali biti 
AKO SE ČUTITE utrujenega, slabotnega, izrabljenega] 

JUVTTO T A B L E T E Z A N E M O Č N E 
vam bodo gotovo pomagale, kakor so tisočerim dru-1 
gim. Pošljite danes 1 dolar za eno škailjo ali 5 doftar-j 
jev za 6 škatelj ter si vrnite in okrepite moči, energi-

|jo, krepost in zmožnost svoje mladosti. 
Naslov: JUVITO LABORATORY, 

[South Hill Branch 5. Pittsburgh, Pa.] 
PIŠITE ZA BREZPlAfNO KNJIŽICO. 

ZAKAJ VEČ PLAČATI AKO LAHKO URO 
KUPITE ZA TOVARNIŠKO CENO? 

Pozlačena ura s 3 pokrovi (goldfilled case, velikost 
16, jamčen) z najboljšim švicarskim kolesjem (Stratford), 
katera se prodaja za $12.00 dam jaz za samo 

$8.00 J B 
(ponudba velja samo za kratek čas) 

Jako okusno izdelane verižice (pozlačene) jamčeue, za 
nositi na eno ali obe strani telovnika za: 

$3.00 
Uro ali verižico pošljem proti gotovini ali poštnem povzetju. 

Vsaka ura je jamčena! 

m m V . J . K U B E L K A J 
, JUw 7QBK, K. -IT. 

bilo obleke, kolikor je bilo potre 
ba perila, in s culico v rokah šfe 
ne živa ne mrtva v poluuadstrop 
je k liašcmu gostu. Mislim, d* 
sem hodila celo uro po stopojicah 
Ko sem pa odprla njegova vrata 
je on kar zakričal ko me je za 
gledal. HLsHl je, da sem prikazen 

. naglo mi j * dal vode, ker sem 
1 jedva stala na nogah. Srce mi je 

tako bilo, da me je začela glava 
^ boleti in vrteti vse v njej. Ko sem 
' se zavedla, začela sem naravnost 

s tem, da sem položila svojo cu-
lico na njegovo postedjo, sedla 
traven nje, zakrila f*e z rokama in 
bridko začela plakati. On je men-
da migom vse razumel in stal 

; pred menoj bled ter tako žalostno 
gledai name, da mi je hotelo srce 
-počiti. 

' '— Poslueiajfe, je začel j>o l̂n-
šfljt«^, Nasten jka, jaz aiie ne mo-
rem pomagati; j « z sem ubožen 
človek; sedaj nimam ničesar, niti 
prave služibe; kako bi živela ako 
bi se tudi oženil z vami?** 

Govorila sva dolgo, a jaz sem 
se naposlud razgrela in rekla, da 

• pri babici ne morem živeti, da u-
bežim od nje, da nočem, da bi me 

dalje pripenjali s priponko m 
da pojdem, ako hoče, ž njim v 
Moskvo, ker brez njega ne morem 
živeti. Sramežljivost, ljubezen, 
ponos — vse hkratu je govorilo 
v ineni in skoro sem .padla treso-
ča se na posteljo. Silno sem se (ba-
la, da odkloni mojo prošnjo. 

Nekoliko minut je sHol molče, 
potem vstal, stopil k meni ter me 
prijel za roko. 

j " — Poslušajte, nioj-a dobra. 
, moja mila Nasten jka! začel je 
med solzami. — Poslušajte! Pri 
sezam vam, da ako se 1x>m mogel 
kdaj oženili, tedaj hodetc gotovo 
vi moja sreča; zagotavljam vas. 
da sedaj me morete samo vi osre 
čiti. (\ijte: jaz pojdem v Moskvo 
in bom tam uprav eno leto. Nbde-
jam se, da uredim svoje reči. Ko 
se povrnem in ako me ne nehate 
ljubiti, tedaj se vam zakliajam, 
da bova srečna. Sedaj pa ni mož-
no, ne morem, ne smem obljubiti 
•ničesar. Toda ponavljam, tako se 
to ne zgodi čez leto, vendar en-
krat bo gotovo; seveda — v tem 
slučaju, ako ne vzamete rajtse 
tirugcga, kajti vezati vas s kako 
besedo ne morem in si ne upam.' 

To le mi je rekel in zjutraj od-
šeL Dogovorila sva se, da o tem 
se babici ničesar uc ipove. Tako 
je hotel on. No, sedaj je skoro 
končana vsa moja povest. Minilo 
je eno leto. On je prišel, on je tu-
kaj že cele tri dni in — in. . . 

— In kaj? zakričal sera v ne-
strpnosti, da bi slišal konec. 
— In doslej še ni .prišel! odgovo-
rila je Nasten jka, kakor dja se 
premaguje. — Ne sluha, ne duhu 
ni po njem.. . 

Tu se je uestavida, umolknila, 
povesila glavo in zakrivši se z ro-
kami tako zaplakala, da se mi je 
kaj* srce preobrnilo. 

Takega razvozljanja nisem pri-
čakoval. 

— Nasten jka! začel sem s plaš-
nim in laskavim «gla&om. — Na-
stenjka! Z-a Boga, ne plaklajtc! 
Kaj veste? Morda ga ni š e . . . 

— Tu je, tu! puprijela je Na-
^ n j k a . — On je tu, to veni. Še 
tačas, oni večer pred njegovim 
odhodom sva se dogovorila. Ko 
sva si bila povedala že vse, kar 
.sem via j n pripovedovala, ter do-
govorila se, šla sva sprehajat se 
semkaj; sedela sva na tcj-le klo-
pi; plakala nisem več, btlo mi je 
sladko poslušati, kar je on govo-
ril . . . Govoril je, da takoj po do 
hodu pride k nam, in ako nui jwz 
ne odpovem, t-^daj poveva vse ba-
bici. Sedaj je pa on prišel, to vem. 
a ni ga in ni! 

In zopet je začela plakati. 
— Ko<žc moj! Ali tnorda nika-

kor ni možžuo pommgati' vsklik-
nil sem in skočil s klopi v popol-
nem obupu. — Povejte, Nastenj-
ka. w.li bi mogel vsaj jap iti k nje-
mu ?. .. 

— Ali je to možno? odgovorila 
je, vzdignivai glavo. 

— Ne. seveda, ne! pripomnil 
sem. ko sem se (zavedel. — iL ve-
*»tc kaj ; pišite 11*11. 

—- No, to ni možno, tega <ni tre-
ba. odgovorila je «>dločno in po-
vesila ji lavo. 

— - Kako, ni treba ? Zakaj od 
treba ? iiaadaJjevai sem. poprijem-
m sc svojo ideje. — Toda, aH ve-
Ktc, Nastenjka, kakšno pismo? Pi-
snio je od pisma različno in 
Ali, Nastenjka, tako j e ! Zaiq>aj&c 
meni. zaupajte! Ne svetujem vam 
kaj slabega. Vse to se lahko na-
pravi! Vi ste napravili prvi ko-
»**k, — zakaj bi pa sedaj.. 

— Ki treba, ni treba! Tedaj bi 
se iMi icftkor eBBfaMfe.* 
I Ah, orajpfc sMvia rieaieirfiMif' 
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I I 
podp. društvo K A I svete Barbare 

II 
SA SEDINJENE DRŽAVE SEVERNE A—ERI1K. 

Bedel: FOREST CITY, PA. 

GLAVNI IRADMKI; 
Predeedalk: F. 8. T A U C H E R . «74 Abmmj Arc., Rock Spring* WJ«L 
Podpredsednik: JAKOB DOLENC, box 181. Brooch ton. Pa. 
Tajnik : FRANK PAVLOVClO. box <H7, Forrst Cltj, Pa. 
Pomntnl tajnik : AViii'ST fiOSTlfeA, box 310, Forest City. Pa. 
Blagajnik: J OH IP MARINČIČ. 5805 St Clair ATC_ Cleveland, Obla 

blagajnik: A17T. UOCHEVAR, RFD. No. 2, box UH, Bridgeport, 

NADZORNI ODBOR: 
Pradaadnlk nad a odbora: JOSIP PETERNEL, box 06, Wlllolk, Pa. 
L aadaornik: JERNEJ HAFNER, box 65. Bnrdlne, Pa. 
«. aadaornik: IVAN GBOftELJ. 885 E. 137th St_ Cleveland, Oblo. 

POROTNI ODBOR: 
Pradnsdalk porot, odbora: MARTIN OBREŽAN, box 72, K. Mineral, 
L porotnik: FRANC TEROPClC. R. F. D. No. 3, box 14«, Fort Smith, Ark. 
t porotnik: JOSIP GOLOB, 1916 So, 14th St., Springfield, I1L 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Pr. JOSIP T. GRAHEK, 843 E. Oblo St., Pittsburgh, Pa. 

Dradno glaaUo: "GLAS NARODA", 82 Cortlandt SL, New York, H. T. 
Osnjena društva, odroma njib uradniki no naprofienl po&ljatl T se do. 

pt» direktno na glavnega tajnika ln nikakor drugega. Denar naj se pa po-
nija edino potom pofttnlh, ekspresnlh ali bančnih denarnih nakaznic, nika-
kor pa ae potom privatnih čekov, na naslov: Frank Parlovčič, Farmerr 

k Miners National Bank, Forest City. Pa. 
• slučaju, da opazijo d m "t veni tajniki pri poročilih glavnega tajnika 

kake pomanjkljivosti, naj to uenudoma naznanijo nrado glav. tajnika, da 
•• aaiaora napako popraviti. 

GEBSTAECKER: 

Roparji na Mississippi 
ROMAN. 

Za "Glas Naroda" priredil J. T. 

19 Nadaljevanje). 

jr pa zamorec planil k njemu, objel -a je « svojima .silni-
ma rokama iti mu zasadil zobe v ^oltanee. 

Navzoči >o -a le s težavo rešili in takoj zatem padli po za-
morcu. 

Zamorec s* je branil kot se je vedel in znal. — Videč, da 7. roka-
mi ničesar ne (»pravi, je hotel potegniti nož, toda roparji so še 
prav<w'asno prijeli, vrjrli na tla in «ra zvezali. 

Peter jih je xkuAal pomiriti, pa ni šlo. — Ker mu ni drugega 
preostajalo. je šel k lieorgrini. 

Geonrina ie zavila svoje kra>no telo v tenak, skoraj prozoren 
plane m stopila med razburjeno množico. — Črni lasje t*> ji valovih 
lia rame. n jene oči so sipaln bliske. 

Kaj vam je storil zamorec? - je vprašala z odločnim jas-
li mi glasom. 

Conivja j. hotel /a<lus:ti! — ><> <*lgovorili skoraj vsi obenem 
- Ah ste možje, ali ste šlape? — « a j vendar sami dobro veste, 

, , a m ,h1 VM 'h strani preti nevarnost. — Zakaj kričite? — Alii mi-
slite, da ne vem, kaj >e je zgodilo? — Zamorca ste dražili, pa se je 

otcl maščevati. — Še kača sika. če kdo stopi nanjo. — Vaš katpitaai 
le lahko vsak trenutek vrne. — Ka j bo rekel? — Ali ne poznale v w 
svojih postav? - O se je /anione res kaj pregrešil, za bo zadela 
zaslužena kazen. 

Roparji so utuolkiidi. 
Tedaj se je pa Peter ozrl proti Kellvjevemu stanovanju in opa-

zil na uram Marijo, vso v beli obleki m z razpleteneini lasmi. 
Revica M- je blazno zasmejal*. zatem pa izginila med hišami. 
Ta prizor ji videla tin t i Geonrina. 
— Za njo! j,- zakričala. — Za njo! — Vloviti jo morate! — 

Na vsak način! 
Nekateri so otekli za begunko. nekateri so pa odšli v svoja sta-

novanja. 
Zamorec >e ie oprwtil svojih vezi, v.stal je, napravil par kora-

kov naprej hi zopet padel na zemljo. 
Živina! je sik:t.la Ueorjrina in zaeepetla z nogo. 

Toda za zamorca se ni mogla več brigati. 
Sla je k hiši in je čakala, kdaj bodo roparji privedli begunko. 

Ona ni niti mislila, da jo zasledovalci ne bodo dobili. — Zasledoval-
ec je vodil Peter, toda vodil jih ni na pravo pot. — Napolpijani so 
tavali za njim. dobiti je pa niso mogli. 

Prvi se je vrnil Peter in povedal Oeorgini, da nesrečnice ni več 
na otoku, da prebrskali vsak enn in pogledali na vsako drevo. 
Pristavil je. da je najbrže skočila v vodo m vtonila. 

Toda Georrina ni bila s tem zadovoljna. 
Ne enkrat -o jo morali možje iti iskat, pa so se tudi drugi pot 

vrnili brez vsakega uspeha. 

M t r _ 
14. 

—•*- * - - » aiisira i T j ž * -
S V I D E N J E . 

Krasna je bila ona noč, v kateri se je podal Tom Barnweil pro-
ti M on t gora ery s Pointu. — Veslati mu ni bilo treba, pač pa samo 
krmariti. 

Pred seboj je opazil majhen okrogel otok, ki je bil ve« zaraščen 
x vrbičjem. 

Na eni strani otoka je reka silno drla, na drugi je bilo pa vse 
polno kolov, preko katerih bi niti medved ne prišel, kaj pa šele člo-
vok s čolnom. 

Obstal je in začel premišljevati, kam bi se obrnil. 
Naenkrat je pa zaslišal zvoke violine. — Ostrmel je in poslu-

šal natančnejše, če je resnica ali če se mu le zdi, 
— Da, res je. — Nakdo igra gosli. — Toda kdo in kje? 
Šel je sa zvoki godbe in dospel kmalo na breg. — Tam je dobfe 

kmken petindvajsetletnega mladeniča, ki je sedel na de*belem blodu 
in igral. 

— O. hallo! — ga je pozdravil kot da bi ga že ves dan priča-
koval. 

— Oprostite, xla v a* mot »in — je odvrnil Tom. — Kaj pa igrate? 
— Ah »Umujete vedno v tej okokci? — ga je vprašal Tom. 

— Pastir sem. — Pesem in moja edina zabava so gosli. 
Tom ga je izpraieval o vseh mogočih stvareh, pastir mu je p« 

prijazno odgovarjal kakor je vedel m znal. — Izprašal sa je, koli-
kor je do Montgomery« Point*, kakšna je vožnja in če bi se dalo v 
onem kraju bla^o dobro prodati 

O vsem tem mu je vedel pastir le malo povedati. 
— Vendar to veste, koliko je do Montgomery s Poinia? 
— Pravijo, da je nad štirideset milj. — Ako veslate celo noc, 

»niste zjutraj že lahko tam. 
— Dobro, dobro, hvala Vam. — Ali imate mogoče . ^ko po-

sodo? 
— Kakšno posodo? 
— No, steklenico. 
— Steklenica se že dobi. 
Prinesel mu je steklenico, gotovo največjo, kar jih je imel v 

riši, in Tom mu jo je do vrha napolnil z žganjem. 
— Predobri ste. — Ka j tfckega se nisem nadal. 
— O. to ni nič. — Na ladji imajo polno žganja. — Lahko noč, 

torej. — Čakajte, kako se pišete? 
— .laz sem Robert Bredshaw. — Kako pa vi? 
— Jaz sem Tom Barnwell — je odvrnil in skočil v čoln. 
Mesec je s svojo bledo svetlobo obsvetljeval reko. — Se celo 

Tom, ki je bil vajen vode, se je zdela ta vožnja nekako tajinstvena. 
skoraj pošastna. 

Dospel je do velikih kolov štv. 61. 
Z ladjo bi nikakor ne mogel mimo. toda čolniček je bil lahaik in 

plitev. — Oči je imel vprte v reko, veslal je sila previdno, in želel, 
da bi že kmalo premagal te velike ovire in zopet prišel v varno 
strujo. 

Po velikih težavah je despel do južnega konea otoka. 
Tedaj se je pa na otoku nekaj jasno in veselo zasmejalo. — Bal 

je ženski glas. 
— Čudno, — je mrmral Tom, — da so tukaj v tej goščavi 

ljudje. 
Nehote je obrnil čoln v smer, od koder je prihajal smeh. 
— Oh, kako se plazijo med grmovjem in kako iščejo ubegle-ga, 

da bi ga privedli nazaj v zlato kletko. — Sem, mornar, sem! — Pre-
vedi me na nasprotni breg. — Tema je in mene zebe v lahki obleki. 

Tom je zagiedal med vejevjem visoko žensko postavo v beli o-
bleki. — Mislil je, da vidi bitje z drugega sveta. 

— Hej, mornar! — je zopet vzkliknila ženska. — Hitro, hitro, 
mudi se rafi. — Poglej, kako sije mesec, in jaz ne smem gledati vanj. 
— Skrij se mesec in ne delaj mi peg na mojem belem obrazu. 

Ko se je približal čoln k bregu, je skočila vanj. — Čoln se je 
.'.amajal, da je ženska padla in obležala na tleh. 

Tom jo je prijel za glavo in nepremično strmel v njen bled 
obraz. 

Ženska je odprla oči, pogledala ga je in rekla s komaj slišnim 
glasom: 

— Tom Barnwell, pripeljite me na nasprotni breg. — Tam mo-
ra biti Edvardovo truplo. 

— Marija! — je vzkliknil mladi mož ter vztrepetal po vsem 
telesu. 

Čoln je medtem zašel v deročo strujo in je z bliskovito naglico 
plaval po reki. 

— Marija! — Marija! — Vi ste? Vi? V takem polo-
žaju ? 

— Le i»oniiri se, Tom! — je rekla blazna ženska. — Le iiomiri 
>e! — Jaz vem, da si me rad imel. toda tvoja nisem mogla postati. 
Edvard je prišel, Edvard Ha, kaj plava tamkaj po vodi? — 
Na drugo stran, na drugo stran. — Ali vidiš obraz? — Bled jc in 
krvavo liso ima na čelu? — To je moj oče. 

— Marija, za božjo voljo, kaj se je zgodilo? — je vprašal mla-
denič. — Kaj se je zgodilo tako strašnega? — Kje so vatii stariši? — 
Kje je vaš mož? 

(Dalje prihodnjič). 

IZP0DEN1 
GOSTI. 

Spoštovani gosjmdje: 
"Pošljite mi še eno skalijo Bolgar-

skega Krvnega f'aja. kpr ««lkar ga mi 
je i zmanjkal o ^ zo|n>t stalni gostje 
preklad in druge imlezni v naši hiši." 

s »letovanjem 
Anton Jovanovif-. 
K. F. D. 27 Box t>4 

Ottawa, 111. 
Ta in druge dopise, ki nam prihajajo 

na kupe dan za dnem. dokazujejo do-, 
broto H. H. Von Sclilickovega Bolgar-
skega Krvnega Čaja. 

Čuvajte se IH> naredi«, ker one so 
škodljive. 

Marvel Products Company, 
99 Marvel Bldg. 

P I T T S B U R G H , PA . 
Opomba: Ako hnčete posiljatev za-

gotoviti. pošljite 10c. več. 

Kje je moj IUOŽ JOHN MODER t 
Prišla sva 9. marca iz Brook-
lyna, N. Y., v Cleveland, O., In 
se nastanila na 1297 E. 55. St., 
kjer me je zatpustil z otrokom 
30. raar^a. Cula sem. da se na-
haja v Detroitu, Mich., ali ipa 
v Dulutliu, Minn. V Detroitu 
ima sestre. Kdor mi naznani 
njegov naslov, dobi $5.00, ali 
naj se pa sani oglasi. — Mrs. 
Mary Moder, 6226 Carl Ave., 
Cleveland, O., ali pa: Joseph 
Spacepan. 6226 Carl Avenue.. 
Cleveland, Ohio. ((5.J—J) 

ROJAKI, SLOVENCI, SPOMI-
NJAJTE SE SLOVENSKIH RE-

VEŽEV V STAREM KRAJU! 

Iščem svoje tri prijatelje PETRA, 
JOHNA in MIHAELA JALO-
VEC. Pred dvema letoma smo 
bili skupaj v Olevelandu. Sedaj 
ne vem. kje se nahajajo. Pro-
sim cenjene rojake, naj mi kdo 
naznani, za kar se že vnaprej 
zahvaljujem, ali naj se mi pa 
sami javijo. — Charles Posebal, 
P»ox 30, Betula, Pa. 

(2-5—7) 

POZOR ROJAKI 

Pri spahnenju in zdrobljenju 
•drgnit« takoj s Dr. RlcUeHcvta • 

PAIN-EXPELLER 
V rabi ia 5t> lot pri «loT«n»kih drnfinah ln pril-jubljen kot domač« aradatro. 

J edino pravi s varstven« znamko sidra. 
25e. ia 50e. v lekarnah in naravnost od 

F. AO. RICHTBR * CO. 
14 - » WuUs|tM Street, New York. N. V. 

Avstrijci in Rdeči križ. 
Vaški svet Hibbinga, Minn., je 

predlagal, da bi vsak uslužbenec 
dal na mesec 50^ za Rd^či križ. 
Vsi so radi temu ustregli, vaizven 
5 delavcev iz Avstrije; tem so 
dali čas, da si premislijo. 

REŠIMO SLOVENSKI NAROD 
LAKOTE 1 

| C E N I K K N J I G 
| katere ima v xalogi 

Slovenic Publishing Company 

82 CORTLANDT ST., NEW YORK, N. Y. 

I i a a i a i a i a a a i ^ ^ 
rOUCNB KNJIGBi 

4baor mM n ami »m tal—i. 
Cerkvena mxloiln —--TO 
Hitri računar —.40 
Poljedelstvo * aaJQ 
Sadjeraja t pogovori* eaJi 
niii i antltMil la aagl, el—. 

alovar |U0 
Trtna ni In trtomja —.40 
Umna ItiiBonJa —JO 
Umni kletar mJO 
Umni hMtnfUi **JQ 
Veliki i t i — H i H l i l 

tobaai fUO 
VmčU tutUM —M 

BABA VMS W BAZNI D K M i 
KNJIGI : 

DoH 9 rntmtm —M 
faanawl. asala Japoaka —JM 
Udor, poboinl kaaet —.M 
ta rtatlh atanov (paMlee) —M 
raroadl 
loan Miaerla 9UOO 
ruri tam« Tap —Ji 
Kraljičin aefia* R « 
Corejaka brata 
[> JeMkS _ anJS 
Praftl jodek —jg 
JnaerJev M « 

Inrtkiaeki arefia 
P aovafte te i n n U — m 
M i I M - O f 

Zgodovina e. ta k. pelpolka Bt l f 
• allkawl h B 

Zlatokopl M 
Zlatarjevo aiate guoi 
Življenje na avatr. dvor« ali 
Bmrt eaaarjevlCa KodoUa (Tka. 
•adUa v Majerllasn) a j l 

• rak vi ta5<Sl2»l,,ta"i mM 
Zaklad knpfievalca • n B J I h J I 
Dna nma kaplja traila m J I 
Grob v svetilnika 
Gospa • kanarskim briljantom m i l 
Kako so v Jell Jaeka rasparafla »—JI 
Trfmdonsti pooaiejald dsnarja 

daeat po vaji 

n m n n i 
BdrnAsalb drflav shOI k i > 

valBd 
iTStrn Its TI Js sata vsjaa mapa h J I 
Rstksssatk dilsv t-X 
Ktwpa M j i 

••Sal a S S ^ S 5 

BsBUstldl: Nam Tack, Oolocada. 

Ofcio, rmmiuZS*, 

•taglsAa B m l H b v B C A v 

aJS misBs M B 

"h tm mrnmrn tmm V. B. aa 

h«tlM aTŽSniala^niiiafc 
fin. n a —klina. W t tara. kraaU In s*<a«a 
9°tM H«« kneja ilua. WIHM v aav daak pa li Ilimila U m M a * aSrvlla hna 
•n rr-r n s t « a w » 
aanik. U — — ' atffli— IIIIM al 

I M h p I l t O L S A R m lato 1919 
da>tf aka ••lliil 4 eanf aa patfina. 

JAKOB WAHOlO, 
6702 Bonn* Ave., Cleveland. Ohio 

Jo«. J. PeHbel, Anton Poijanec in Louis 
M. PeruSek. 

Evelelh, Minn.: Louis Covže ln J ur! j 
Kotzc. 

Gilbert. Minn, in okolica: L Vesel. 
Hlbbing, Mirni.: Ivan Pouse. 
Kit z vilic, Minn. In okoUca: Joe 

Ailamich. 
MeKlnley, Minn. In okolica: Fr. Boje 
New Dulnth, Minn.: John Jerina. 
Sarteil. Minn, in okolica: F. Trillcr. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatlch. 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrian. 
East Helena, Mont, in okolica: Frani, 

Petrieh. 
Klein, Mont: Grejror Zobec. 
Great Falls, Mont.: Math. Urich. 
Roundup, Mont.: TomaS Paulin. 
Dawson, N. Mex.: Mike Krivec. 
Gowanda, N. ¥.: Karl Sterniša. 
little Falls, N. ¥.: Frank Gregorka 

in Jernej Per. 
Barbertou, O. in okolica: Math. 

Kramar. 
Bridgeport. O.: Frank Hočevar. 
Collin wood, O.: Math. Slapnik in 

John Malovrh. 
Cleveland, O.: Frank Sakser. Jakob 

Debevc, Chas. Karline*»r, J. Marin^ic, 
Frank Meh, John Proctor in Jakob 
Resni k. 

Lorain. O. in okolica: Frank Anzcl.% 
Louis Balant in J. KmnSe. 

Xiles, O.: Frank Ko^ovSek. 
Youiipstown. O.: Anton Kikelj. 
Oregon City.Oreg.: M. Justin In T. 

Misley. 
Allegheny, Pa.: M. Klarich. 
Ambridge, Pa.: Frank Jakše. 
Bo sc mer, Pa.: Louis Hribar. 
Bronghton, Pa in okolica: Anton 

Ipavee. 
Burdine, Pa. in okolica: John 

Demšar. 
Canonsburg, Pa.: John Koklicb. 
Cecil, Pa. in okolica: Mike Kocevar. 
Conemaugfa, Pa.: Ivan Pajk, Vid 

Rovansek in Jos. Turk. 
Claridge, Pa.: Anton Jerina In Anton 

Kozoglov. 
Dunlo, Pa. in okolica: Josej>h Sun >r. 
Export, Pa.: Louis S upa uric in Fr. 

Trebets. 
Forest City, Pa.: Mat. Kamin, Frank 

Lel»en in K. Zalar. 
Fareli, Pa.: Anton Valentinčič. 
Greensburg, Pa. in okolica: Franc 

Xovak. 
Hostetter, Pa. in okolica: Frank 

Jordan. 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrcnja in 

John Polanc. 
Luzerne, Pa. In okolica: Autou 

Osolnik. 
Manor, Pa. in okolica: Fr. Demšar. 
Moon Run, Pa.: Frank MaC-ek in Fr. 

Podmilsek. 
Pittsburgh, Pa. in okoUca: U. It. 

Jakobieh. Z. Jakshe, Klarich Mat., J. 
Majrister. I. Podvasnik in Jos. Pogafar. 

Reading, Pa. in okolica: Fr. §pchar. 
South Bethlehem, Penna.: Jernej 

Koprivsek. 
Steelton, Pa,: Anton Hi en. 
Turtle Creek, Pa. in okolica: Fran 

1m'h if re r. 
Tyre, Pa. in okolica: Alois Tolar. 
West Newton, Pa.: Josip Jovan. 
Wiilock, Pa.: J. Peternel. 
Murray, Utah In okolica: J. Kastelic. 
Tooele, Utah: Anton Palčič. 
Black Diamond, Wash.: G. J. 

Porenta. 
Davis, W. Va. in okolica: Johj 

Brosich in John TavželJ. 
Thomas, W. Va. in okolica: A. 

Korenchan. 
Milwaukee, Wis.: Aug. Collaniler . » 

Josip Tratnik. 
Sheboygan, Wis.: Anton lie, Mart-a 

Kos, John Stampfel in Heron in Svetlk:. 
West Allis, Wis.: Anton Demšar in 

Frank Skok. 
Rock Springs, Wyo.: Frank Fortu-ui, 

A. Justin, Valentin Marcina in Val. 
Stelicb. 

Iseem svojejra ,s%aka JURIJA 
BEVK, rodotu iz Požarniee, ob-
čina Plt^T-e, Gorski kotar, Ca-
bal'. Pred 15. meseci sva bila 
skupay v Rev v H le v Louisiani 
in zdaj ne vera, kje se nahaja. 
Zato prosim prijatelje in znan« 
c«, če kdo ve, da mi nazsiaiii, 
ali naj se pa sam javi. — Math. 
Gaaparac, Box 208, Custer 
City, Pa. (3-6—7) 

NAŠI ZASTOPNIKI, 
kateri so pooblaščeni pobirati naroč-
nino za dnevnik "Glas Naroda". Naroč-
nina za "Glas Naroda" je: za celo let« 
$3.50, za pol leta $2.00 in za četrt let^ 
pa $1.00. Vsak zastopnik izda potrdilo 
za svoto, katero je prejel in jih roja-
kom priporočamo. 

San Francisco, CaL: Jakob Lovšin. 
Denver, Colo.: Louis Andolšek in 

Frank Skrabee. 
LeadviUe, Colo.: Jerry Jamnik. 
Pueblo, Colo.: Peter Culig, John 

Germ, Frank Janesh in A. Kochevar. 
S ali da, Colo, in okolica: Loui. 

Costello. 
Somerset, Colo.: Math. Kernely. 
Clinton, Ind.: Lambert Bolskar. 
Indianapolis, Ind.: Alois Rudumn. 
Aurora, I1L: Martin Jurkas in Jer 

nej B. Verbič. 
Chicago, I1L: Jos. Bostič, Jos. Blisb 

in Frank Jurjovec. 
Depue, I1L in okolica: A MeZnarich. 
Joliet, 111.: Frank Bambich, Antoi 

Bambich. Frank Laurich, A. Obersts.i 
in John Zaletel. 

La Salle, HL: Matija Komp. 
Livingston, IIL: Mib. Cirar. 
Nokomis, IIL in okolica: Math. 

Galsbek. 
North Chicago, IIL in okolica: Anton 

K obal in Math. Ogrin. 
So. Chicago, IIL: Frank f'erne. 
Springfield, IIL: Matija Barbodč. 
Waukegan, m. in ekolica: Math. 

Ogrin in Frank Petkovšek. 
Cherokee, Kans.: Frank Režisnik. 
Koh—kus, Kans.: Joe Knaeflc. 
Franklin, Kans.: Frank Leskovec. 
Freotenac, Kans. in okolica: Rok 

Plrm in Frank Kerne. 
Ksn—s City. Kans.: Geo. Bajuk in 

Peter Scbneller. 
Mineral Kans.: Frank Augustin. 
Ringo, Kans.: Mike Pencil. 
Kitsasfller, Md. in okolica: Frank 

Vodopivec. 
Baltic, Mich.: M. D. Llkovich. 

Kobe, Martin Bade In Pavel Shalt*. 
^ M ^ O K K ^ J O S ^ G L A S L C H . 

IŠČE S£ MOŽE 
za delati v usnjarui. Dobra pla-
ča, stalno delo. 

C. Moenscli Sons Company, 
(1^3—1 v d) Gowanda, N. Y . 

lšeem svoja prijatelja J O S I P A 

J E S E I J N I K , podomače P U Ž R , 

m J O S I P A WIOERWOHL i/. 
Drage. Oba prosim, da se mi 
čim prej javita. — Ed. R. Turk, 
P. O. Box 144, Lyons, Ga. 

( 3 1 7 — 7 ) 

NAZNANILO. 
Cenjenim rojakam v državi 

Minnesoti, naznanjamo, da jih bo 
kratkem obiskal naš zastopnik 

Mr. Janko Pleško, 
ki je pooblaščen sprejemati naroč-
nino za "Glas Naroda" in izdajati 
tozadevna potrdila. On je pred leti 
že večkrat prepotoval države, v 
katerih so naši rojaki naseljeni in 
je povsod dobro poznan. — Upati 
je, da mu bodo šli rojaki v vseh 
ozirih na roko, posebno še, ker ima 
pokvarjeno levo roko. 

! Of. L 0 R E K Z, 
I Jaa sem edini slovensko govo-
IreB Specialist mofldh boleanl v 
Pittsburgh u. Pa. 

I Uradne ure: dnevno od §. do-
I poldne do 8. ure svečer. V pet-
I klh od 9. dopoldne do 2. popoL 

Nedeljo od 10 dop. do 2. popoL 
DR. LORENZ, 

ipedalist moBdh 
•44 Pcan Ave. IL nadst. 

1 Pittsburgh, Pa. 

D O C T O R K O L E R 
CSS PENN AVE, PITTSBURGH, PA. 

SLOVENSKI ZDRAVNIK 
DrK^er j« n»j.Ur.jif .1 oren tki xdr«rnik. ipMiali.t v Pltt« 

" " » » a « .k j 231etno Pr*k»o r zdravljenju tajnih moikll bol »eni 
i™ T j k r r i i »ImotIU« 606. ki r * }• 
lx™2*' pT°f- Erlich. Če Ima t« mozolj« ali mmhurik* po toioM. 
I J M boUjčh.« T k o«te h, prfdiu ia isčlatll vam bo 
kri. Ne čakajte, kar te bolezen ae DaJeze. 

SMnoBotok. lup*>K ali triper tn tadi rae d ruffe poatedie«. ki 
partanejo radi tega. Te bolezni zdrar im po zadnji metodi T naj k raj I 
tem caau. 

Kakor hitro opuite. da rug ponehajo maika zmeisoet. no 
čakajte. tomvoC pridite in jaz t » a jo bom zopet povrnil 

HvHr~v.bT.ii — • u . 8 u f # n i f e e *L k i Y®di " ™ohurja. ozdravim v kratkem £aeu UyOrooalo ali voden I eo. kilo ozdravim v 30 urah in sicer brez operacije 
vodo. b o t e a i n e T k r i ž u ' n b r b t m i n V Č M i h t u d l pri apuKanjo 
vs •'"»»•if. b»ieii»e, otekline, srbečico. ikrofU ia druce koin« tmlevni 
k> aaatanoo v .led notiato krvi, ozdravim t kratkem ča.u in ni potrebno letet,. 

Uradno aro: od 9 do 8. Ob nedeljah od 9. do Z. 

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se {evropskih držav in pa ko-

lonijskih posestev vseh velesil. 
Obsega 11 raznih zemljevidov.]; 

CENA SAMO 25 CENTOV. 
STENSKO MAPO CELE EVROPE $1.50. 
VELIKO STENSKO MAPO, NA ENI STRANI ZJE-

DINJENE DRŽAVE IN NA DRUGI PA OELI SVET, 
CENA $US0. 

ZEMLJEVID PRIMORSKE, KRANJSKE IN DAL-
MAOUE Z MEJO AVSTRO-OORSKE Z ITALIJO. — 3 
CENA JE 16 CENTOV. 

Nvoči la in1 denar pošljite na: 2 

Slovenic Publishing Company 9 
MCMtaattM, Saw Tork, K. T, g 


